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Fig.2 The Etruscan alphabet 


Preface 


This book examines the Etruscan inscriptions beginning in Ausiria, before 
descending to the River Po, moving through Etruria and finally extending as far as 
the Island of Lemnos, 


I deciphered the Etruscan inscriptions in 1965 and published my findings in the 19705. 
However, that publication concerned itself for the most part with the reading of the 
inseriptions and did not discuss the manner in which the scientific world had s0 far 
addressed these insocriptions. What is more, in my publication 1 did not only take into 
consideration the Etruscan inscriptions but also other inscriptions such as those of 
Talas, Ulu-Kem, Baygal-Lena, Proto-Bulgarian and Iskit. 


Therefore, the time has now come to re-examine these inscriptions, which 1 had 
formerly only had the goal of reading", in far greater detail. In other words, what 
have other authors to say concerning the Etruscans and what do 1, myself, have to 
say on the matler, 


I would therefore like to take this opportunity to offer my sincere thanks to the 
following people: 


To our eslesmed Ambassador to Rome, Mr Umut Arık who assisted me in making 
the necessary contacts in Italy, and to his Embassy staff, to Mr Şadi Gücüm by 
whose financial support this publication has been possible; to Mr Ali Onur Bilgin 
who came to my assistance conceming each and every name; to the members of the 
Villa Giulia Museum who made it possible for me to carry out my work in their 
special museum dedicated to the Etruscans; to Mr Halük Tarcan who sent me the 
journals and book that he had published on the Glozel and Pre-Portugese inseriptions; 
to Ms Hatice Boztepe who took exceptional photograpbs of the Side inscriptions; to 
Ms Kutlu Eyuboğlu who translated my correspondence into English; to Mr Muzaffer 
Maden who was able to procure the necessary books for me from Switzerland; and to 
Pro£.Dr, Giovannangelo Camporeale of Florence and Prof.Dr. G. E. Dunkel, Indo- 
German specialist at Zurich University, both of whom granted me personal 
interviews in the course of my work. 
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Fig.4 View of Htaly as seen through ihe 'eye' of the pyramid af Piacenza/Settina 


» USULUÇUN | the angle of'incarnation'), Inasbruck-Settina-Zagreb (509) 

» EZIÇ ESİB ATAB Jterrsinregion of 'Those who are transferred.'), Zagreb- 
Settina-Foggia (539) 

» ESİÇİN ELİZ Our true/essential people, ie. 'Hiruscans'|, Foggia-Settina-Borgo 
609) 

* OOULUYUZU (The superiority of the OO), Borgo-Settina-Valencia (579) 

» ESİBİZ-ES UÇULUSU JLeadership of one of us/of ons of our peoplel, 
Valencia-Settina-Paris (709) 

s UZATIOINIR UÇUZ (The leaderships of the eteral realms), Paris-Settina- 
Innsbruck (809) 


I HISTORY 


1. The Location of Etrurin and the Name of the People 


The geographical location of Ftruria is held as being surrounded by the Tyrrhenian 
Sca to its west, the River Tiber to its south, the Appeninne Mountains to its east and 
to its nortlı - thc River Amo. This central Italian country was referred to in the time 
of Augustus (63-14 BCE) as 'Etruria'. Outside of this main territory, parts of the 
Tegions of Campania and the Po Basin, as well as Rome, were considered to be under 
the sway of the Etruscans. 


The Greeks called them the Zyrrenoi or Tersenoi, and the Romans referred to them as 
the Twsci, Tyrrheni or Etrusci. According to Dionysus (writing c.25-30 CE) it can be 
accepted that they referred to themselves as the Rasdnna or Rasâna'. 


The Etruscans called themselves 'OO' (The Ogj and they further used this word in the 
formations OO ESİBİZ /Our Og Nationj and OO ESİN |the Og NationJ. OO means 
'guantum' and all of the carly Turks cither referred to themselves as Og or On 
İcosmic|. Further to this we also see instances of the Biruscans referring to 
themselves as ESİÇİN ELİZ (Our People and 4L7UÇ ELİG (We are a Sovereign 
Peoplel. 


We also sec that the Etruscans called the Glozel people, inhabiting an area near to the 
city of Vichy, Esibiz-Es Uçulusu |Leader is one of Our Members| and that the Glozel 
people called them in tum Esilim-Es (The People to which we are Tied) 2 


2. Etruscan Mines? 


These consisted of copper and iron ore from the Isle of Elba; iron ore and lead om 
the Isle of Giglio; copper, tin, iron, lead and silver from Monte Metallifere to the 


1 If we consider the phrase TÜRÜS BUTUN (Türüs Nation) found on the Togsan Village 
inseription of he River Ag-Yüs of the Ulu-Kem Biltiri, and use the form of the expression. 
'E,ERİKİZ A' found on the ÇARA-ÇUR inscription, we can then form the phrase 'E TÜRÜSÜG A' 
which gives us a word resembling Eiresci, The meaning of this phrase is 'Yes, we are Türüsüg, s0!' 
and is based upon a similar semantic to Türkmen (1 am Turkic). We also see the words Türgis and 
Türük in the word Türüs which is found on the Ulu-Kem inseription. 


2 From the ODUO ÂL (Leader Peoplej inscription, France, Tnscription pertaining to the state 
institution of the people known by the Ösilim-Es (The People of our Motherland) as the Odug El 
(ihat is to say the Glozel strand of the Etruscan People). (Mirşan 1994, p.61) 

3 Die Welt der Etrusker, 1988, p.15. 


north of Populonia; mercury from Monte Amiata and Cerreto Piano and copper, lead, 
and iron ore from the Tolfa Mountains to the north of Caera (Cervetri). 


In Haly asa whole the following were mined: copper, aluminium, iron, mercury, 
silver, lead and antimony at Serravezza, lead and aluminium at Sardinia; mercury at 
Adria; sulphur on Sicily and bauxite at Monte Gargano. 


Alİ of this demonstrates to us that Etruria and Serravezza to it's north were the only 
locations in the whole of Italy where there were deposits of copper, bronze and iron. 


3. The Origin of the Etruscans 


According to Herodotus (c.484 — ç.425 BCE) (1/94) the Lydians settled in Umbria in 
the 13“ century BCE*, There they dropped the name 'L.ydian' and their kings took the 
title 'Tyrsenos' and they began to call themselves the 'Tyrsen'. 


If we take into consideration the accounts relating to the 'east/south/west' Pyramid of 
Piacenza/Settina (in other words, the pyramid that demonstrates the territory settled 
by the Etruscans, to the west of which they lived (at Glozel)) then we come © 
understand that Herodotus's claim was correct. (Fig.4) 


The inseription on this pyramid refers to the Etruscans as ESİÇİN ELİZ (Our PeopleJ 


4 Steingrâber 1981, p.12 The date is given as ihe 13“ century BCE but the author does not 
demonstrate any supporting evidence for this and the following statement is made: 'Contemporary 
rescarch accepts that such a wave of migration from the east took place at the end of the 8“ century 
BCE, and in this manner, this migration brings the cultural orientalisation of the Etruscans into 
relation with the beginning of the era, This tells us that Steingrâber did not accept the statement of 
contemporary scholar Herodotus. o The Encyclopedia Larousse (1971, Vol.4, p.424) maintains it 
was the 9"! century BCE, basing its claim on archacological data, contesting the above claim which 
is based instead on the assertion that the Etruscans based their alphabet on that of Latin. By stating 
#he 13* century BCE, it is supposed that the peoples who were attacked from the sea by the 
Egyptian Empire in the 13 century BCE and referred to in Egyptian inscriptions dating to the 13" 
and early 120 century BCE and named as the Jgiw&.w and 77$'w (Turuscia') (M.Cristofani 1979, 
p.123) were in fact the "T'yrsenoi' or the 'Tyrrhenians'. However, the Pre-Egyptian inscriptions have 
not, as yet, been able to be deciphered. Settis, S. (1996, p.31) claims it was 'After ihe Trojan 
War (133 century BCEY In fact the date of this war was 1193-1184 BCE. M.Cristofani (1979, 
p.122) also claims it was 'After the Trojan war). o I wouldlike to evidence this date in the 
following manner: According to A.H.Sace the accession to the Lydian throne of Gyges following, 
his killing of Candaules took place in 687 BCE. The span between the empire of the Heracleidae 
and Candaules was 505 years (Herodotus 7,8). According to this the date arrived at is 1192 BCE 
and proves that Lydos, who reigned prior to those in Argos and who gave his name to the Lydians, 
lived in the 13 century BCE. 


5 Herodotus' contemporary Hellanicus, however, states thai the Etruscans were Pelasgians. 


and to the people to the left of their territory as HZİÇ İSİB ATAB (Those who have 
been transferred|. According to Herodotus the Umbrians had in fact been transferred 
from Lydia; in other words they had, in part, left I.ydin and moved to Umbria. 


This would tell us that the Lydians who relocated to Umbria are not, in fact, ihe 
ESİÇİN ELİZ. They had, however, adopted the alphabet of the ESİÇİN ELİZ and 
were çonsidered by the Tonians to be 'Eiruscan'. What is more, the Etruscans were at 
that time a people representing the whole of Italy5. 


In fact, Dionysus of Halikamassus t00” states that the Etruscans were the local people 
of Haly. The Piacenza/Settina insoription located at the River Po backs up this 
statement. On this inseription it tells that the Etruscans came inlo Italy from ihe 
direction of 'Innsbruck/Settina/Zagreb' and the name they give this direction is 
USULUÇUN (The Angle for Discovering Bodies| This term USULUÇUN is also 
found on the rock inscriptions the Etruscans left at Carinthia and the writings on the 
bronze plate they left at Guria in Obergailthal.* 


The 'Terramare' civilisation that lived in the Po Basin during the Bronze Age (1600- 
1000 BCE) must, due to their advanced metal working skills, have had a connection 
with the Austrian copper mines?, because there are no deposits of copper, tin and iron 
ore in the Po Basin. This is why the Biruscans did not heavily populate this area, but 
instead migrated towards Tuscany, Monte Tolfa and Elba and the Giglio Islands 
where copper, tin and iron could be mined. This was then the place that the Romans 
referred to as Etruria. It was not only copper and tin (hat were to be found here but 
iron deposits as well. The Iron Age lasted from 750-300 BCE. Further evidence that 
the Etruscans migrated from the north is indicated by the fact that although Iron Age 
artefacis are to be found in Etruria, only Bronze Age artefacts can be found in the Po 
Basin. The Greeks, on the other hand, only set foot in Italy during the Iron Age. And 
by the time they did so, (he Etruscans were already at the zenith of their oğuş 


(populace). 


6 We come across traces of Etruscan culture spread over a wide arca, including the Po Basin, 
Bologna, Etruria, northem Latium and Campania and there is no sign of any culture in Italy in the 
carlier historical periods superior to the Etruscans, The Latin writer Servius stated in the 4 century 
CE,'Almost the entirety of Italy is bound to the Etruscans' (ad.Aen,X1,567) 


7 A Greek writer living in Rome around the time of the birth of Christ, 

8 Mirşan 1994, pp.69,70,81,82,83,105. 

9 The following is stated in Etruscan Culture (1962.p.22): 'A considerable setilement was 
established in the Po Basin, known to modern science as "Terra mare' or 'Palafitte arginate' and was 
connected to the migration that took place from the Magyar plains. Here, from the outset, We 
encounter a high level of ceramiç production of incredible technical skill and a highly-advanced 
metalworking industry indicating a connection to the Austrian copper mines. 


450 BCE Late Iron Age 

750 BCE Early 

1300 BCE Upper Fall 

1500 BCE Mid Bronze Age SOBIÖD | giç © 
1800 BCE Lower 

3000 BCE Upper Dry Phase gives way to Wet Phase 
4500 BCE Mid emi Fall 

6000 BCE Lower Hat khsie Rise 

M0 FO Mesollthie End of Ice Age 

40000 ECE Upper Paleolithic ni a, 


Fig.5. Archaeological and Climate phases of Europe ("Neugebauer-Simperl 1979, 
p.14, the chronological scale give for Austria - used as basis for this table.) 


4. Etruscan Culture 


The Late Neolithic period in Italy (2400-1800 BCE) is evidenced by the presence of 
grave goods. These consist of stone axcs, mace heads, spears, arrowheads and copper 
weapons. 


During this period tc dead were not cremated. In Tuscany and northern Latium the 
dead were laid in hollows excavated into the rock and in Sienna and the Ore 
Mountain territories they were laid in pits excavated in the carth. Such was not the 
tradition of the proto-Turks. 


In the Bronze Age (1600-1000 BCE) in Eiruria, Latium and Umbria we sec a 
shepherd culture exclusive to the Appennine mountains and, alongside this, a 'Pre- 
Villanova Culture' that existed towards the end of the Late Neolithic period with 
fortified settlements and a practice of cremating iheir dead.!9 This culture was 
established by way of widespread settlements in the Po Valley around 1500 BCE and 
became known as the 'Terramare' or 'Palafitte Arginate' (p.11). Mining was weli- 
developed in this culture, who had ties with the north, and who also produced fine 
ceramic ware. The 'north' we refer to here, as mentioned above (p.11) must have 
been Austria with its resource of copper mines. 


The Terramare Culture, that represented the proto-Turkish culture began to change 
their practice of cremating the dead in central and northem Italy at around 1000 
BCE." This is evidence of the formation of a new culture. A culture thought to be 
that of the 'Appennine (shepherd) Culture', began to influence the Terramare Culture 
setiled in central Italy. Tt is likely that the shepherds of the Appennine Mountains 
began to slowly setile on the western shores and to find work here. In this way ihey 
would have mixed with the Etruscans. This is because the Etruscan language 
survived and began to develop further in the period following this. 


The western Mediterranean Etruscans began to develop the first urban culture and 
following the Villanova Culture, which flourished in the 9“ and 8 centuries BCE, 
we begin to hear of the 'existence of the Etruscan Pcople' (to use a phrase coined by 
Etruscan scholar M.Pallottino). Named after the location near to Bologna in which 
they resided, the Villanova Culture covered an area extending to the River Tiber in 
the south, Bologna in the north, including Tuscany and Campania in the south. We 
see that they practised the cremation of their dead and the placing of the ashes in urns. 


These urns, which relate to #he Bronze and Iron age, are in the form of unrefined clay 
and are referred to as 'impasto'. These urns were produced by mixing unrefined clay 


10 Settis, 5.1996: Das Land der Etrusker, Milano; p.11, 
1 Etruscan Culture (1962), p.22. 


with a high proportion of and minerals and were then formed by hand without the use 


practices developed simultaneousiy, 


These 'impastos' are in evidence in great numbers in Villanova and therefore must 
belong to Etruscan culture. Indeed, the presence of the tamğa (stamp or seal) 47- 
ATA on a black-vamished and bi-conical impasto urn belonging to the Villanova 
culture of the 9” century BCE proves without doubt the fact that the Villanova was an 
Etruscan-related culture.? 


What is more, due to the fact that the oldesi Etruscan inseriptions are found on burial 
urns of their cremated leaders we can date them back to the 9“ century BCE, the 
beginning of the era in which impasto urns were crcated. We must remember, 
however, that the bodies of the dead were cremated before the use of urns began.!? 


There are many similarities between the Villanova culture (p.13) and its precedent the 
pre-Villanova culture and no interruption can be seen in its development. In view of 
this it is not possible for it to have been an 'imported' culture. The a#fuyu dating to 
750 BCE tells of the last days of this culture and after this traces of easterm 
Mediterranean culture begin to be seen in Etruscan culture. 


At this time a pcople lived in Athens, speaking proto-Greek (this is to say proto- 
Turkish). Herodotus has the following to say about them (V57): '4s #ke Attican 
peoples, descended from the Pelasgians, began to be Hellenised their language 
underweni change! These Atticans, like the Eiruscans, also cremated their dead, 
referred to ihemselves as OO and to their leaders as 47-474. They too were the 
creators of the Attican vases portraying red and black figures'* and we see examples 
of similar vases in Etruria also. What is more, this Etruscan culture at no time 
whatsoever lost their distinctive identity. 


Directiy opposite the Attica inhabited by these Oglar was the island of Euboia whose 
Greek population migrated to Pitecussa on the island of Ischia, opposite Napoli, in 
760 BCE. A few years later they were to establish the city of Cuma at Campaniada 
on the mainland (754 BCE). The city of Cuma was the closest colony to Etruria and 


12 — Berlin, SMB, Antikensammlung.: F 1352 (M.1.7807). 

13 One of the most important of these inscriptions is the Piacenze/Settina inscription of the Po 
Valley, and according to the facts detailed above we can date the erection of this inscription (a#tuyu) 
to the period 1500-1000 BCE. If we bear in mind ihat the Etruscans who erected this inseription 
knew "they had migrated from Austria, with some settling in Glozel' then it follows that we can 
accepi the date of this inscription to be 1500 BCE. The specifics of the language in the inseription 
would also bear this out. 


14 Mirşan,K. 1973; 'Dechiğirierung der protogriechischen Inschriften' 


7 Açıklamalı 11: Külübe şeklinde. olkundurulur ne 


demek 


Greek settlements established after this time were situated on the southem Italian 
coast and on Sicily. 


On ihe other side the Phoenicians, arrived from their Lebanese coastal cities, set up 
colonies at Sardinia and westem Sicily. In this way an 'orientalist cra' began due to 
the influcnces of the Etruscans, Groeks and Phoenicians. 


This era began with ihe importation of goods by the Greek colonies from mainland 
Greece (in the way of geometric ceramics, and geometric vases). These, naturaliy, 
would be copied by the Etruscans. However, we must not atiribute everything we see 
in Etruria at this time to 'easlern copies' or to 'eastern trade. For example, the 
chamber tombs we see in Eiruria are ihe same as those we see at Gordion, near 
Eskişehir (date on inscriptions end of the 8“ century BCE). However, the writing on 
this tomb is a type of Etruscan (in other words, it is not 'Egrek')'5. 


Similariy, the TOYUR-TOY (funeral banguets) organised at the time of interment of 
their dead is a tradition found among botlı the Etruscan and the Egrek" peoples. But 
as this tradition was passed on to the Etruscans by ihe Egrek we are unable to put 
forward an hypothesis, This is because the Etruscan inscription on Lemnos speaks of 
an OTU-AT ASIN (cremation meal). 


The theory that Etruscan culture was primitive'? in form before the arrival of the 
Egrek in Italy is based upon the fact that the Etruscans based their alphabet on that of 
the Egrek and were therefore inscriptions dating to a late period. We will actualiy 
discover that most of these were in fact very old inscriptions. o This ancient culture 
reached its zenith (in terms of our modem concepis) around the 65 century BCE and 
was an urban (planned-city) civilisation. 


Many elements of this oğuş (populace) were assimilated by the Romans and they, as 
Successors to the Etruscans, conguered the whole of Italy. Roman culture 6s, 
therefore, the extension of Etruscan culture!8, Tt should be noted, however, that this 
does not indicate that Romans and Etruscans are the same people. 


Circa 400 BCE the Etruscans were put under pressure by the Romans from the soutl 
and the Celts from the nortlı and were therefore Romanised by around 100 BCE. 


15 © Mirşan 1994, p.75,76. If we bear in mind that the word EMİS (our) found on this inscription 
is the same as the Greek ammos it supports the faci that this inscription is very old indeed. 

16 By the term 'Egrek' (or ÖG-ER/G) Vrefer to the people wha left behind the red and black- 
figured vases at Attica bearing proto-Turkish inseriptions. Conversely, I used the terms 'Hellenic" 
and 'Greek' with reference to the lonians, 

17  Etruscan Culture 1962, p A'Before the arrival of the Greeks the Etruscan culture Was 
primitive' 

18 Traces of proto-Turkish in Latin and other Europcan languages baçk this up in evidence. 
(see Mirşan 1996) 


The Austrian Etruscans suffered a similar fate. 


Fig.6. The terracotta sarcophagus of a married couple (Cerveteri, circa 520 BCE, height 2m). 
Yilla Giulia Museum, Rome. 


Circa 200 BCE there existed in Austria's east a highly civilised sovereign state ÖZ 
ERKİNE by the name of 'Noricum', The capital of this state was called Noreia”. 
We also see this type of inseription on the rocks at Würmlach and on the bronze 
plagues at Gurir?. 


Noricum was highly developed in both economic and technical terms. They 
produced a high guality type of steel and were involved in mineral smelting. Every 


19 o The words Noricum and Noreja could be related to the word ON-UR (Prosperous nation of 
ON). What is more, the name of the people on the Graubüden inscription in Switzerland is 
presented as ON-OY (ON-plural suffix — 'they') Mirşan 1970, p.80): 


UW EL ETİSİNİTİS e of the prosperous nation 

EL UÇUD ÖKÜTÜLÜTÜS - symbolization of the soverci gnty state 

AP-ATALIT : directed towards 

UÇUSUZ ESİYİS z writing 

ON OYUN UOUSUT that concerned with/denoting the nation of 
ONULUYUS AP-ATALIT - (it is) directed towards greatness 


R.Hess/E.Paschinger (1973, p.10) have the following to say: 'AJl of the inseriptions found at 
Raetia all date to a time after 400 BCE. The city-confederations of the northern Etruscans in the Po 
Basin dispersed at this time duc to attacks from the Celts, The Btruscans in this region then 
wilhdrew and a proportion of them and in face of the Celts attacking Padana they took refuge in the 
territory of the Alps.' However, this statement cannot be true, because the inscriptions at Raelia are 
indeed very ancient ones. 


20 Kisser 1981, p.45 


one of their inscribed ceramics was a work of art. 


Just as in the case of Etruria, Noricum too underwent historical periods under the 
administration of the Romans. 


5. Arrival of Etruscans in Central Europe, according to Archaeological Data 


Around two hundred years ago excavations began in Etruria and the resulting 
archaçological evidence allowed for a much more solid definition of Etruscan culture 
and history. If we look at this evidence in a more generalised way we can see that the 
Etruscan civilisation came from central Europe and arrived firstiy in the Po Basin 
before settling in Etruria”. As for the civilisation that settled in central Europe, they 
are located right in the centre of the bridge between the Ural Mountains and the 
Pyrennese, that is to say in Austria, This fact is supported by the Piacenza/Settina 
inseription (Fig.4). Now let us proceed to examine this subject by beginning with the 
very distant past. 


In the southern Urals, in the region of Akidil, at Shulgun-tash which lies between the 
villages of Shulgun and Akbolat there is a cave dating to the palaeolithic cra, some 14 
thousand years ago. This two-storey cave is comprised of six rooms. On the first 
floor there is a living arca, the walls of which bear siylized geometric shapes” (by 
which I mean a form of writing). As well as this, one ihe difficult to reach second 
İloor we find a series of cave paintinps depicting such animals as mammoth, 
rhinoceros, bison and wild horses (Fig.7,8,9). 


On the shores of ihe River Akidil at a distance of 0.50km from the Shulgun-tash cave 
we find ihe Çolyurt cave, some 40m above the water level and dating also to the 
palaeolithic era”, 


Apart from these caves there are a further 30 or so caves at Bashkortostan dating to 
the late palacolithic. Next to these are found two open-roofed castles situated on the 
shores of the river Akidil at Kizilyar village in the region of Ufu. These have been 


21 "Die Welt der Etrusker', 1988, p.9. has the following to say, 'The central Europearı urn-burial 
sites of'the Proto-Villanova culture (with one pit sometimes containing over 100 urns) clearly 
demonstrate close ties to the (MISSING ?ETRUSCAN) culture' Further stating (p.1 1): 'Their 
bronze burial ums and bronze weaponry often bear resemblance to central European examples of 
the timç,' 

22 The first examples of art we see among the Etruscans are geometric in shape, for example in 
the form of decorative geometric ceramiçs." 

23 Bashkortostan Archaeological Monuments, 1996, p.9,10,221-223. 


carbon-dated to a period some 29,000 years carlier?” 


They are located at the 'entrance' end of the route proceeding from Siberia to Europe 
to the north of the Urals. The other end of this route Icads to the Pyrenees and to 
France. Here also we discover caves of the same type and dating from the same 
period exactly as those in the Urals: 


TInscription from La Pasiega cave in northem Spain - 12000 BCE 
Inseriptions from the Gourden and Rochbertier caves in France?” - 12000BCE 


Fig.7. An inseription at Shulgantash Cave from around 16 thousand years ago. İH appears ala 
height of 7-8n above water-İevel, The cave is located between ihe villages af Agbolat and Shulgan 
on the righi bank of the Ag-İdil river at a distance of 150m from ihe river. 

The inscription reads: AŞ BL AT (the food of the peoplel. 

Mirşan, K. 2000; The paintings and inscriptions of Shulgantash Cave; p.31. 


Fig.8. Eastem group of coloured cave paintings in he main gallery of Shulgantash cave: (lefi to 
righi) mammolh, manmoth facing opposite direction, mammoth, horse, and (below) mammoth and 
dusks, below ihis a TAMĞA, horse and mammothr (8ih, figure). (Drawn by V.E.Şşelinskiye) 


Fig.9. Western group of coloured cave paintings in ihe main gallery of Shulgantash cave: Bison, 
on ihe lefi and wo mammoths with a baby mammoih between them to the righi (Drawn öy 
V.E.Şşelinskiye) 


The Vinğa inseriptions in Serbia dating to the years 300-5500 BCE must belong to 
early Turks who passed along this route from the Urals to the Pyrenees because the 
language they bear is proto-Turkish. However, the Etruscan inscriptions at Kârnten 
do not date back as far as this. 


In order to establislı their date it would be necessary for us to consider the following; 


1. The Bel'kaği settlement in Lena is carbon-dated to around 4000 BCE7, im 
accordance with this we can date the Lena inscriptions” to the same period”, 


24 Bashkortostan Archaeological Monumenis, 1996, p.9,10,221-223. 

25 Földs-Papp 1973, p.3,30,32 

26 Brentjes 1988, p.42. 

27 Mirşan 1994, p.47-49 

28 o The Petrovinseripiion included in the Lena inseriptions says the following: Oo ÖZÜ ESİS 
ED BUĞ ESİ EM— Lam the aforementioned Bey (Lord) The £S/ EM of this sentence closely 
resembles the English 'I am'. What is more we also see the article 'BU' (Eng,the') in this sentence, 
However, the article in proto-Turkish did not, as in European languages, come before the object, but 
aflerwards: as in ihe above sentence BUĞBU. (o The phrase #5/ ÜMresembles the German 
which is reflected on yet another inscription, that of Piacenza/Settina: o UW ULUNUZ ESİ BİN— 


2. We find evidence of mid-neolithic (copper-stone age 4000-3000 BCE) stele in the 
southem Ural Mountains such as the lake Karabalik stele (6 in number), lake Ben 
stele (5), lake Surandi stele (5) and the stele 'Murat' at lake Uzun”, VERY 
CONFUSED RE: KALA (STASION) - stele or castle/fort? WHAT 1S IT? 


The point we should bear in mind here is that instead of being located on the banks of 
the caves dating to 14000 BCE (p.17), the stele are were in fact erected at the 
lakeside at around 4000 BCE. We also notice similar occurrcnces in Europe. (see 
below) 


3. The stele, or post, crected at Lindenthal on the outskirts of Cologne dates to circa 
4000 BCE. In contrast to this, (he excavated buildings in Austria are situated at a 
lakeside and have been carbon-dated to 2990-2310 BCE.3! 


4. According to Reinachı the Glozel inseriptions date to between 4000-3000 BCE.» 


5. The 'Band Ceramics' culture was widespread all the way from Holland to the 
Ukraine during the period 6000-4000 BCE.$ Permanent houses and villages were 
also being established around this time, 


Tam found to be your holy leader © In this sentence the &5/ £M construct greatly resembles the 
“ich bin'. We also find a sentence in Portuguese on the Bensafirm inscription at Nccropole which 
casts light on the construct ESİ ZM (Mirşan 1996, p.19): SU £TİN EM — tbe entity (varlık — 
creature/crcation) to whom you feel respect In accordance with this, ESİ EM is the 'one who feels 
respect. What is more, the fact that we can refer to both the Portuguese at Lena and to the Po 
Valley in relation to the words £5/ EM is further proof of the bridging link between the Ural 
Mountains and the Pyrenees referred to on page 17. 


29 Archaeological Monuments of Bashkurtustan 1996, p.204,209-216. 
30 Neugebauer-Şimperl 1979, p.68,75,95. 

31 Mirşan 1994, p.162 

32  Nevgebaver-Simperl 1979, p.75 and Brentjes 1988, p.40. 


Around 4500 BCE, however, the painted ceramic period begins in Austria and 
continues until approximately 3000 BCE.* In other words, we begin to see a cultural 
shift in Austria in the 4000s BCE. 


6. We can see this cultural shift demonstrated more oleariy in Central Asia: A cup 
was discovered (fig.10) bearing proto-Turkic writing along with a suit of clothing 
woven entirely from gold at a kurgan on the shores of lake Issyk-Kul where ihe river 
Issyk enters the lake. The word ÖGÜN fHis Illusirious HighnessJ found in this 
inscription is related to the Greek word egon (1) and the Latin egomet fÖGÜ EM AT, 
77. Yet another feature that connects the inscription to the Etruscans are the two 
references to ÖG-AT that we also find on Etruscan inscriptions. (Fig,.1). 


K.Mirşan dates this structure (o 3500 BCE by using a mathematical analysis based 
upon the 3381 BCE afuyus (Mirşan 1970, p.56). 


Fig.10. Golden robe found at Issıg Kurgan with heudpiece showing bvo ÖG-HORSES in a separate 
composilion. 

This headpiece and the philosophy that surrounds İt is to be seen depicted on OT-OZ ceramic tiles 
of ihe Abakhan Sieppe and in many other ancient civilisations. 

(Picnıre: Ankara University, taken from a brochure prepared by TÖMER) 


33 Neugebaner-Simperl 1979, p.68,75,95 


7. Right at the end of the Ice Age we see a rise in temperatures (fig.5). This period 
began at around 7000 BCE, reached its peak at approximately 5000 BCE and came to 
an end around 3000 BCE.* 


According to the seven points we have outlined here, the abundance of excavation 
sites in Europe can be put down to the occurrence of the 'warm period' that lasted 
from 5000 — 3000 BCE (fig.5). We are able to support ihis fact with reliable 
evidence based on the following inscription. In the Achiktash region of the Kirgiz 
range of the Talas Alatu mountains we find the following, as part of the On- 
memorandunı inscription: 


ÖC-UÇU ÖGÜZ AŞU EL: © Populous River people göverned by a leader: (PAşa 
ne demek? Fazla mı? Populous kullandım) 

BU ALTIN ON-UYUL UÇ BU, This (figure of ) authority is the ON-UYUL leader, 
ELBU, ESBU ESİD! Hear my words in the name of my people! 


ÖGÜ AP-AOIN UÇ ISIP BUY, the leader who was made King following distinction 
in battle wrote this inscription 


İP-İNİNÇİP Peace is offered to you so that 
İNİNÇİN AP-ANTI BU ÖGÜÇ this is the peace trcaty pledge 1 hold in high regard 


BU, ÖP-ÖSÜ AÇIN ALTAWES © the one responsible for the army's invasion and 


author of this (inscription)'s 
ÖGJÜÇ BU ESİDJ EKİ name, his Illustrious Highness 
ÖDÜŞ UÇU is the Lcader of State.3 


34 Neugebauer-Simperl 1979, p.68,75,95 

35 Mirsan 1994, p.50 Mirşan accepts the date around which this inseription was made as being 
5000 BCE. This determination is based upon the following; K.Mirşan's "theory of duality' and the 
Turk's use of the term 'OATUN' (layer) and the German mathematician Bertihard Riemann's theory 
of'manifold' (layering, Mannigfaltigkeit) both describe historical layers in geometrical form. 
(Mirşan, 1970, p.45-69 and 1973 p26). According to the mathematics the 'ON memorandum' 
inseription can be thought of as representing the year 4975 BCE as P” Jihe potential derivati ve of 8's 
centreJ - -4975, At ihe time when this inseription was created the cariy Turkic language had 
not yet formed into an agglutinativc one and was still classifiable as an inflective language, For 
example, the sentence on the ON-memorandum reads EL BU (of the people) £S BU |their opinion| 
ESİD (listen toJ and is an inflective sentence. The German of this sentence is Höre TESİDJ die 
Meinung (ES BUJ des Volkes (EL BU). In other words, the BU corresponds to the English article 
he. 


The word 'ON' bere is used to refer to the name of a people. In Europe we see the 
word used in the following contexts: 


1. Above the town of Kazan, (Izginti Og Uduz) ON-UYUĞUR fthe ON federation) 
İto the north of the Idil-Ural region|.37 

2. On the Istanbul-Frenköy inseription UW-ON (Sacred Hunj”* 

3. In Switzerland at Graübunden ON OY They) (p.16) 

4. In the Glozel inscriptions in France ON EL (The ON peoplel? 


Here we see that an influx of people occurred when they broke away from south- 
eastem Kazakhstan and extended through Austria and as far as Switzerland and 
France. What's more, the Piacenze/Settina inscription supports this. 


The following is found on one of the Kürnten inseriptions: 
BENÜK EDİS ALTUÇ ESİZİS — This eternal momument is in memory of the King 


The word BENÜK (etermal monument) on this inseription is a word found exclusively 
on Asian inseriptions and is mot found on Etruscan and European inscriptions. In 
contrast to this the word ALTUÇ is solely and exclusively used on Etruscan 
inscriptions and is not found elsewhere. This is the best evidence we have that the 
Etruscans coming from Kazakhstan firstly settled in Austria and then proceeded to 
move down from Austria to ihe Po Basin. 


Fig.11. A fibula discovered at Arcisa Necropolis . Here, two 'ON' /'cosmos'”107 
tamğa are seen, one within ihe other. On ihe ouler 'ON' appear ten cosmic figures 
and on the inner 'ON'a human being of ihe earih is porirayed. 

(S.Settis 1996, Das Land der Etrusker, SCALA, Firenze) 


Fig.12. A golden ring discovered at Issıg Kurgan (Kazakhstan) portraying a human 
head. (Mirşan 1985, cover picture) 


Fig.13. Portrayal of a cosmic figure (ON-OĞJ in ike Tamğalı Sayı Gallery in 
Kazakhstan. 


Fig.14. ON-OĞs (cosmic beings) of Sat Mountain (in South Eastern Anatolia). 
Fig.11 demonstrates to us that the Etruscans did not, even in later times, forget the 


36 O Mirşan 1985, p.67; 1978,p.84; 1994,p.83,63. 
37 — Mirşan 1985,p.67; 1978, p.84; 1994, p.83,63. 
38 Mirşan 1985, p.67; 1978, p.84; 1994, p.83,63. 


concept of ON (the cosmos, and also fig.10|. Figs.12, 13 and 14 on the other hand 
are further evidence of the rich past of this concept among the early Turks. 


In addition to this we can also put forward the following: the sentence BU ALTIN 
ON-UYUL UÇ BU of the ON memorandum appears to show that the Hiruscan word 
ALTUÇ was derived from ALTÜN UÇ. In other words, the early Etruscans are the 
ON-UYUL people and the inseriptions they left behind at Körnten date from 3000 
BCE. 


6. Etruscan Religion 


The clauses on the outside borders of the Piacenza inseription are separated from one- 
another by hyphens. When read in this manner it is widely accepted that the 16 
clauses form a description of the 16 realms in which each on of the sky gods reside. 
The inscription in guestion reads thus: 


00 USUN USULUÇUN / OO USUN ONUB UW / ATANIS ONUNUÇ / OYUNUS 
BL ATAR /00 UÇUN EBİL / and so forth... 


None of the above are the name of'a God. 


What is more, in a book entitled disciplina eirusca, now lost (but about which a lot 
has been written), the Romans attempted to gather in one place all of the Etruscan 
doctrines setting out the relationships between the Gods and humankind: 


1. Libri baruspicini |enterology)| 
2. Libri fulgurales |science of lighining| 
3. Libri rituales (science of religious ritual| 


The baruspicini, above, is based on the same insoription, that of Piacenza. This 
'directional bronze' has been İikened to the liver. If we consider the fact ihata 
“Babylonian liver' model made of clay has been discovered then that lends meaning to 
the fact that there mighi be a link between it and the Etruscan one, What is more, 
liver in Sumerian is #aru' If this word is in fact the Proto-Turkish word 'BARU' 
then it comes to mean 'the organ that enables one to reach a certain place' (for 
example, the lung)"İ If we bear this in mind ihen the Piacenza liver is a map that 
shows 'places that can be reached'. This could indicate that those people who utilized 
such instruments must have been members of the religious class as we see also the 
Latin title 'haruspex' being used. 


39 Translator's note: In the Turkish this correlation between liver and lung is made by the fact 
that both are the same word 'ciğer' with liver being prefixed by blaek- and lung by white-. 


/ Açıklamalı (2: 1 added a translatoı $ ote here 


Fig.15. Bronze inseripon discovered in 1877 at Piacenza/Settina. Measuring 124x66.5 mm; 
height 39mm. İnscription to the lefi is found on the reverse of ihe bronze. Piacenza, Public Museum. 


Fig.16. Depiction of' a pilgrim holding the Liver of Piacenza and shown with wings to express his 
going from one place t another. The item our pilgrim is holding in his hand is inscribed: 'US 
ATAL USUTUZ' (The continuum of the ofices/positions', in other words: world map). Homer 
reads ihis inscription as 'Kalchas', interpreted as Yortune teller" In the Latin, Homer is found to 
have used ihe following for this word: 'to read a förtune by looking at ihe intestines of a sacrificed 
animal", by his use of ihe word 'haruspez" 

(S.Settis 1996; p.43) 


The pyramid on the Piacenza inseription indicates three dircotions: The southem 
aspect is Etruria, the north-castem aspect indicates the homeland of the Etruscans, 
that is to say Austria, and the north-western aspect shows the place inhabited by the 
people related to the Etruscans, that of Glozel. Another part of the bronze shows six 
directions or aspecis, set around the symbol of an eye. This gives more detail than 
the three aspects of the pyramid. On the rear of the bronze the following is written; 


"These are the sacred beliefs of the OO nation'; that is to say their rituals (fig.15). 


Therefore, let us learn their holy beliefs by reading the Piacenza insctiption: 


OO ESİBİZ OY EZİSİYİZ The sacred beliefs of the OO nation 

OO USUN USULUÇUN May the OO God be deified 

00 USUN ONUB In a manner that will please the OÇ God 

UW ATANIS ONUNUÇ and in a manner that is sacred in its dedication 

OYUNUS EL ATAR one Who has won the minds of the people 

OO UÇUN EBİL because you are the O Khan. 

ESİÇİNİN UÇUN Of the khan that is mentioned 

OTUNUNUNUL UW OY, tbe sacred belief that he has to be consumed in flame 

UW ULUNUZ ESİ BİN by myrising to holy greatness 

ULUÇUNUNUZ is due to my having become exalted. 

US ESİÇİN EZİŞ To become sacred in God 

UB-UÇUO ESİZİS as the Great OO Khan 

UB-EŞİTİSİN UÇ Khan commemorated with majesty 

00 ULUYUZUB is due to his being venerated among the OO 

OO ESİN ÖZÜN Of himself to the OO nation 

ONOY by means of devoting himself 

UW-ESİNİTİZ OO to the sacredness of the OÇ 

ESİNİZ ANIB by paying respect 

UW-OLUÇUNUN AN Due to your having been made sacred was this 
E memorial erected to you. 

OTUNUT UW-OY The sacred belief regarding cremation 

UW-ULUNUZ ULUTUZUL is the reaching of sanctity. 


ON ANIP OLUÇ UÇUT 


This inscription, a memorial of great prosperity 


ELİTİRİSİZ OY reaching up to God 


ULUTUN ESİN Ni is to the character of Ulur Meleği (Ulut Angel) 
ODULUP ULUÇ UÇUN By way of cremation, the majestic Khan 
BESİN UÇURUL ELİTİRİZ by the delivery of his soul in Hlight 

OLUÇ ONUTUL may he prosper. 

USULUÇUN The direction of Being (ie. Godliness) 

EZİÇ ESİB ATAB The direction of Blessing (East) 
ESİÇİN ELİZ The direction in which our people are found 
OO ULUYUZU The direction of the dominion of the OÇ 
ESİBİZ-ES UÇULUSU The direction of our related leadership 
UZATIOUNIR UÇUZ The leaderships of etemal realms. 


It it widely accepted that every Etruscan traveller who set out would carry a 12x6x4 
cm Piacenza map in their pocket. In order to show that he is a voyager the artist 
depicted him as having wings. Today's artists may well have depicted him asa 
tourist getting on a passenger plane. The map which the voyager holds in his hand 
bears the following inscription: 'Orunlar kontinuum' or "World map. 


It is apparent that the realities of this time were portrayed in the form of stories and 
(his all goes to show that some of the Etruscans in the time of the Romans were able 
to decipher a few of the words on the Piacenza map; however, it seems to prove that 
they had no knowledge of the carly Biruscans in Austria or Glozel. That is to say that 
the carly Etruscan language was no longer comprehended in the time of the Romans. 


There is a Christian story that is comprised of half truth and half fiction that concerns 
the Biruscans and goes as follows: 


According to the legend a Targuinian farmer who was tilling the ground on his farm 
came across an elderiy-faced child born of the Gods by the name of 'Tages'. The 
child recounted to him the nature of the world and of the Gods. As soon as the child 
finished giving his account, he disappeared back into the carth.*' 


This motif reminds us of the concept of İSİS (revelation) and that His Holiness Jesus 
was such a prophet. 


We can see this elderiy-child portrayed on Etruscan mirtots. In fig.17 this child is 
referred t9 as reincamation or 'ihe manifestation of he cosmiç self in human form' 
and the ZMÜY ON ONUY /cosmic self) holding the ÖN cirelet above its head is 
identificd as being God. In fig.18 we again see a group of five people but the subject 
here is somewhat different. 


Here, the subject is an 'OO religion' and the child is referred to as ONUT fthat which 


40 Hess-Paşchinger 1973, 5.23. 


manifests truly or intrinsicalIy|. 
The phrase 'OO religion' is something we see also at Trakya (fig.19): 


OG EZİSİNİRÜ ANIZINIS By commemorating the holiness of the OO 
ANISIÇIN OZURUW its commemoration and 

EZİSİL UÇURUSUS ATAW by way of its holy inscription 

EDİNİSİP EDİTİN ATAW deseribing by laying claim to 

BU ATANINIS ATIN supported by this concept: 

OO EMİR EZÜY To attain Ouantum Transfer 


OO EMİR EZÜY was referred to on the solidus (solid gold Roman coin) after the 
Teign of Leon VI (886-912) as 'Maria' and this name was not know prior to that (in 
other words, from 'EMİR' to 'Maria'). On the other hand, if we bear in mind the 
Trakya inscription and the above-mentioned Etruscan one it appcars that we must 
accept that Christianity went not from Palestine to Europe but from Europe to 
Palestine. 


Fig.17. 4 bronze mirror scene. 

The following is inseribed in relation 10 ihe naked figure of a woman to (he righi of the group, the 
child and the male figure: 

EMÜY ON ONUY > cosmic identity 

ELİÇ ED OLUÇ > manifested in human form 

To the left of the scene the following is said about the wizened child who has manifested in our 
human (and clothed!) world: 

EMİÇ ONUDU AT > Master of cosmic strategy (ie. God) 

UGUY EDİTİN > an explanation about it 

According to this, the wizened child who manifested in the time of the Etruscans had come down to 
earth to give an explanation about the Gods 

(AJI.Pfiffig 1975, p.350 and according to G.K. 165) 


Fig.18. A bronze mirror inscripilon. 


Writing on the right: 
EMİÇ ATIN > belonging to the owner/master 
O ESİNİSİT > guantum religion 


Writing on the left: 

ONUTUL AN AT ONUT > Mother of ONUT fthe one (ONUT) who has been truly manifested; 
in other words, who has successfully reincarnated. 

ATAP OYULUY > Those who believe (have faith). 

(A.J. Pfiffig 1975, p.29) and G.-K.82). 


41 Hess-Paschinger 1973, p.23. 
42 Mirşan 1973, p.116. 


Fig.19. An inseripilon discovered in Trakya 
(Mirşan 1973, p.68) 


What is more, we can read the following on the Trabzon caves: 


OY ESİNİS That which we commemorate as 'OY' 
UW-ON ONULUS UÇUS the person who becomes cosmiç in the holy cosmos 


Fig.20 shows the adult version of our ONUÇ. In this picture the phrase EMİÇ ATIN 
(Master) is written above the figure of an angel. This leads us to believe that the 
phrase refers to the word 'God'. Furthermore, the fact that the elderiy-child's hand is 
extending to this figure's shoulder, further proves the point. 


00“ EMİR EZÜY (He/she who attains guantum transfer) this must mean the one 
who gives birth to ONUT who was transported to earih'. What is more, we find the 
following sentence on the Sinuhe inseription*: 


EM ERİRİN ERÜY Transported by means of having attained 
APA ESİS OZ to APA İSİS (that is to say, God) 


In this document are the words EM ERİRİN EZÜY whereas in ours they read EMİR 
EZUY. 


As for the concept of the OO,“ it appears among the Etruscans as the proper noun for 
their nation, whercas in their religious documenis we see this word as having the 
meaning 'guantum' (fig.18). 


We also see that the ONUT Jmanifesting in genuine (resounding) form) (fig. 18) and 
ONUÇ (masterfowner) (fig.21,22) spoken of by the Etruscans is referred to also by 
the proto-Byzantines as the holy being ONUÇ. 


ONUÇ ATIM ATAN EDİRİT the father of ONUÇ (Jesus?) 


While the father of the Btruscan ONUÇ is God, the proto-Byzantines claim that 
ONUÇ is the father figure, and the Trabzon Hagia Sophia depictions are 
demonstrated to date to much later periods. 


43 OO (guantum) (1) the mass that changes açcording to the length of the waves of guamtities 
of eleciromagnetic radiation (2) the name the eariy Turks gave to themselves (derivative of 'ON'); 
(3) soldier 

44 — Mirşan 1998, The development of Religions, being prepared for publication. 

45 OR Jguantum) (1) the mass that changes according to the length of the waves of guantities 
of electromagnetic radiation (2) the name the early Turks gave to themselves (derivative of 'ON"); 
(3) soldier 


Fig. 20. An Elruscan mirror 


EMİÇ ATIN > belonging to/of the master/owner 
ELİÇ ED OLUÇ > manifesting in human form 
EB-ESİL ETİÇİS > Disciples 


(C.Pauli, MCMXCIV, Fasciculum 3). 


Fig. 21. A bronze mirror inseription 


ONUÇUZ ATIN > Good name (title) of the ONUÇ (owner/master) 
UYULT ESİL > after death 
ONUÇUN OYUNUZ > becoming at one with the cosmos. 


The words AT UÇ |to fiy to God) are written near the hand of the female figure and the words ON 
UÇ İto #y to the cosmas| are written by the left hand of the male figure to her right. 

What is more, ONUÇ is shown below as a winged figure with two SU AT (water horses, ie. 
dolphins| to show that he has 'İlown". 

(according to A.I.Pfifig 1975, p.245 and G.-K 76) 


Fig.22. A bronze mirror. N E 
OG-ATONUÇUZ ATIN > ÖG-AT (griffon), horses of ONUÇ (master/owner/success| 
(according to A J.Pfiffig 1975, p.243 and G,-K V, 159) 


Fig.23. An Etruscan mirror inscriptlon. 
EZÜSİN UÇUSUY AT-ALTI ESİDİT ESİSİS EMİNİS > members of the ÜZÜS religion, 


chatting 
(according to Corsen, W. p.1874) 


Jesus was the disciple and student of the Anatolian John ihe Baptist. The most 
convincing proof we have regarding his existence comes from the Bolayık Book 
(Turkistan): In order to determine the true identity of Jesus, who was then living ina 
cave, the Moğaç (pricsts| put three things on a tray and presenled them to him in 
order to see which one he would choose. The three ilems were ine ZÜMRAN KOZİ 
(scale model of Izmir), ALTUN (gold) and OT-YEM (medicine). They said: TENRİ 
OĞLI ERSER, - ZÜMRAN KÖZİ AT.ĞAY; İLİG ÇAN ÖRSER, -ALTUN ALĞAY; 
BİR OK OTAÇI #MÇİ ERSER, -OT-YEM ALĞAY If he is the representalive of 
God, let him take the model of Izmir; if he of the race of men let him take gold; if he 
is none of these and is merely a healer or medical man, let him take the medicine.) 
Here the line means: 'If he is the representative of God then that means he is a native 
of Izmir' and leads us to believe that he is indeed a native of Izmir, but not a 
representative of God. But Jesus insists that he is sent by God and says this to the 
priests. AY MOĞOÇLAR, SİZLER ÜÇ TÜRLÜG SAOINÇ ÖZE KİRTİNİZLER: 
TENRİ OĞLI YİME MEN ÖK ERÜRMEN; İLİG ÇAN YİME MEN ÖK 
ERÜRMEN, OTAÇI EMÇİ YİME MEN ÖK ERÜRMEN (0! Priests, you came to 


me with three options, But 1 will claim that I am at the same time the representative 
of God, and of the race of men and I am a healer|.* 


Fig.23 demonstrates to us ihat the Etruscans discovered religion at a very late stage. 
Having said this, that religion must still have predated the birth of Christ. 


A few examples of Etruscan funcrary insoriptions are given below: 


Inseription on the sarcophagus at the Arlena burial chamber 


(INSERT PICTURE) 

AL-AT EDİSİZİTİL His name taken up to God, attaining honour 
UP-UÇULUS UÇUZ the exalted Khan Han-Katı 

ATADININ AT your 

ELİSİLT ATALIT the person you, as the people, have exalted to God 


Soutache inseription on a terracotta burial urn 


(NSERT PICTURE) 

ELİT URUN I have been buried at fits a prince 
UW-URUÇUM ORUNUT in this sacred burial ehamber 

EM UÇUY ERİSİTİLT may İ ascend with the aid of the angels 


The stone ciotfolone inscription, Padua 
(NSERT PICTURE) 
ELİÇİD URUSUN ON Having been buried by the people themselves 


The Etruscans constructed their burial chambers with solid stone supporting walls 
and a wooden-framcd roof. Clay was used for the walls* and because of this oniy 
the bascs of Btruscan buria! chambers have survived to this day. 


7. Etruscan Art 


Since Winckelmann, Etruscan art objecis have been interpreted by way of 
comparison with those of the Greeks*. However, the paths taken in history by tbese 


46 © Mirşan 1978,p.116 
47 In contrast to this, Greek and Roman burial chambers Were constructed of limestone or of 
marble. 

48 Die Welt der Etrusker, 1988, p.16 


*wo civilisations differed entirely. Therefore, without going into detail as to how 
these two civilisations began to more greatly resemble one-another, it is necessary to 
consider their art forms separately. The 'eastem influence! seen in Greek art atno 
time came to be a dominant theme in Etruscan art and the archaic Hiruscan art is 
integral. For example, the aspect of Etruscan art known as 'old Attican' is in fact an 
elemental aspect of both Etruscan and Greek art, We know this because the subjects 
they take are Etruscan in origin: For example, the dance of the bride and groom, 
wrestling, OTU-AT UR AS (fig.12), figures reclining on sarcophagi (UYUO BOLTI) 
(fig.6). 


What is more, the language of the proto-Greeks”! and the Etruscan language and 
traditions stem from the same source. That is to say that the Etruscans, up until the 
Atticans, are proto-Turks, 


Further to this, the Etruscans used olay roofing tiles and, just like the Greeks, built 
iheir houses from stone and their decorative mouldings were also of clay. We can see 
a great varicty of resemblances here to the art of the Uygurs. They created their large 
statues not from marble as did the Greeks, but from bronze (Vulci). 


Yet another point to consider is ihat certain Etruscan works of art which bear no trace 
of 'orientalism' are heralds of'a new age, and therefore demonsirate ihe existence of 
authentiç Etruscan art, One such example is the four-cornered ohamber grave. We 
sec examples of these in Anatolia but the inscriptions upon them are a type of 
Etruscan”?. 


And finally, we do not see the city planning in the East. At this time we see evidence 
of Etruscan shrines known as Vitruvan “emplum tuscanium' which were erected on a 
podium and yet they, unlike the Greek examples, are not surrounded by columns. 


The first example of Etruscan objects of art are geometric in form, These are found 
on household objects, dishes and tripods where we see representations of horses, 
chevaliers, waterfowl as ornamental decoration. 


One of the first examples of ihis geometric Etruscan art appears in the Northem 
Uralic Mountains and dates from fourteen thousand years ago, located in the 
Shulgantash Cave (fig.7). We find drawn human figures in all places where the early 
Turks left inseriptions. 


49 Die Welt der Etrusker, 1988, p.16 

50 Mirşan 1973 

51 Mirşan 1994, p.71 and 76 

52 Die Welt der Etrusker, 1998, p.16; Hess-Paschinger 1973, 5.28; Rathiye 1982, Fig.7 
(Bronze tripod: Vulci, Charioi Tomb (Rome, Villa Giulia) 


We can sce İtatures exclusive to Etruscan art, known as 'archaic Etruscan art' and 
dating from around the period 650 BCE to 550 BCE, the 'wide field surface” 
(BÜYÜK ALANLI YÜZ). 


Fig.11 demonstrates to us that even in the 700s BCE the Etruscans had not forgotten 
the concept of 'ON' (the cosmos, and also the number tenJ and many of the early 
Turks also gave themselves this name (fig.12,13,14). 


An important branch of Etruscan art is made up of the paintings they created on the 
walls of their graves. Chinese sources speak about such paintings in relation to the 
Turkic Çagans” 


8. Etruscan Civilisatlor 
Paul Valâry has the following to say: 'We now know that civilisations are transitory. 


In this sense, the Etruscan civilisation appcars to have been one that was fully- 
İledged. This is because the instrumenis of democracy, technology of the time and 
concepis of justice and national defence we sce among the Hiruscans are the same 
that we see in civilisations who, it is widely agreed, came to power much later on, 
that is to say the Venetians, Greeks and Romans. 


T the Etruscan civilisation were not such an ancient one it would be expected that we 
would find bilingual writings, considering the fact that this civilisation was supposed 
to have co-existed with that of the Romans. However, we do not find this. What is 
more, there is no-one with any knowledge of the Etruscan language. For this reason 
we should take into consideration the period before that in which the Etruscan 
language took up its 'Latinate' form. The people known as the Efrusci cannot be the 
oncs we refer to who spoke a variation of proto-Turkish. Perhaps the Romans 
themselves were a type of 'latter day Etruscans' and the 'Efrwsci' people they spoke of 
were a different Etruscan tribe. 


Fig,27. ATANAT > Nameafthe ancestor (ie. head afstate) 
ESİNİÇ EDİZİS AP-ANIÇIS commemorated as the wije (of the head of siate) 
UÇULUYUN > Leader-genera! 


NB: Just as #he word ATAN AT 'ÜÇ' is being pointed to with three fingers, so ihe word 
UCULUYUN is expressed in '3 ways'. 
(According to C.Pauli- A. Daneilson 1907) 


Fig.28 Mirror inscription 
53 Hess-Paschinger 1973, p.29 


54 Liu Mau-Tsai 1958; Die chinesische Nachrichten zur Geschichte der Ost-Türken (Tu-Küle), 
Wiesbaden, p.179, 228. 


ATIN ALIRIN ERİSİDÜL > ihat you are successfil in atiaining honourfa title 
AT-ATAP EDİYÜYİÇ UÇ-UÇUSUT > o person of state (Oueen) who gives honourfa tile 
(According to W.Corssen 1875) 


Fig.29. Copper coin inseription 
UP-UYULUY ANT > High Federal Law (ie. High Federal State) 
(According to W.Deecke 1876) 

Fig. 30. Padua stone pyramid inseription. 


UÇ-UÇUNUZ ONUZUZUN > The founding of our state 
(According to C.Pauli 1885-1894) 


Fig3i. UÇUDUNANTIZ > Sirategic beliejifalıh (te. adminisiration af the colonies) 
(According to W.Deecke 1876) 


Fig.32. Copper coin inscriptlon 5 
UÇ UÇULUT ON-ÖDÜS > money of ihe Administration of Three/the ÜÇ 
(According to W.Deecke 1876) 


Fig.33. Mscription from base ofa pot 
ZELİTODUO > Communiçgtions soldier (milit.Signaller) 
(According to A.I.Charsekin 1963) 


Fig.34. Copper coin inseriptilon 
UÇUD UÇ-OÇ UYUO > Govemor of a Guardpost. 
(According to W.Deecke 1876) 


Fig.35.A mirror inseriptlon 

ULUTUZ ATUB-UÇUY > The angel who transports (souls of the dead to God) 
ALTUÇUN ODUZ > Victory of the kingdom 

(According to W.Corssen 1875) 


Fig.36. Inscription on a bronze pot 
EM AT ODUÇ ULU USUNUTUZ > I am the exalted personage of the grcat victories 
(According to A.I.Charsekin 1963) 


Fig.37. A mirror inscription 


EL UYUSUNUZ > mobilisation Çmilit.) 
UÇ-O0 UYULUÇ > surroundingthe Og Khan 

UP-UÇUZUÇ > upon being gathered together 

ALTUÇ ONIL ATINIZ > horse taken by way of the command of the kingdom 
(According to W.Corssen 1875) 

38. Inscriptlon of Corpus of Military Company 

EDİT EMİN AT > as scen in the picture 

EL UYUSUNUTUS > — mobilisation 

ON-UYUSUT UGUSUNUÇ > in good harmony/accord 

ONUTUN EBIT 5 in defence (legal) 

ELİTİDİN ESİTİS AT > by way of assuring/attaining communication 


UP-UTUS AT > by way of winning/acguiring 

EsiDiyiz 7 by having been heard 

EB-ESİLİÇ > she/he who sprcads the fame of their name 
OĞ-UÇUDUT USUTUZ > belonging to the corpus of a military company 
Fig.39 Black clay plate inscription 

UP-UYULUNUW AT > national army 

ODUÇUZ AT AP-ATIZ > — wearethe general (00). 


(According to W.Corssen 1875) 


Fig.40. A medical inscription 
ESİÇ ESİSİNİT ESİÇ > our recognised honour 
ELİÇİZ OTUNUTUZ > is being a medical doctor 
(According to C.Pauli - A.Daneilsson 1907-1936) 


Fig.41. 4 mirror insecription 
#ZÜY EDİTİZ 

UNULT ONUNUDUT 
(According to W.Corssen 1875) 


Given as a gift 
3 compass (lit: tool that makes the slingshot go to righi place) 


vy 


Fig.42. Marsillana Wooden inscription 


AT ÖKÜDÜÇ > © Her/his thoughts 

EB-EL > to the people 

UGUNUSUĞ OLUMUN > — makeit possible to be told/passedon 
OÇUSUNUPULT ESİNİR. > © knownasthe'alphabet 

İZİSİK UGUSUNUÇ > — iransferletters. 


(Mirşan 1973, p.42; H.Jensen 1925) 


Fig.43. Dambel bronze key 


ELİTİB ESİZÜÇ > Commemorated by being sent (away) 

ALTUÇ ELİG B the People of the Kingdom 

ULÇUP AÇILUÇ ETÜY > — making it possible for it to be opened up suddeniy 
UYUPPLÜYÜPPİ EDİSİTİB > saying, "Will she/be sleep in my house?" 

UB-UG APPARUYA ALTITIL o > O despite you have been taken, with besitation 

ALIRITIP APPARUY EDİTİLSİT > © you're havingbeen taken 

UO BSİKİÇÜY YATASIZ > you will come to understand the meaning (of it) 

ÖZÜK ÜY ESİTİD > becoming filled with the desire to own a home 
APPARTUCUÇ > ibat which is the reason for your being taken 
ULUDUTUB YATAALIZÜY o> O your house, in which you can (ie down with an exahted feeling 


(According to W.Corssen 1874) 


Fig.44. Bronze pot discovered at Casiyr Mountain, 9 miles distant from Trient 


ELİTİB ESİZÜÇ > Commemorated by being sent (away) 
ALTUÇ BLİG > the People of the Kingdom 

ERİYÜP ESÜY > Temembering by taking 
EP-ESİDİSİT > — accordingtotradition 

UÇ-UÇULUÇ ETÜY > the celebrating of the Khan, 


UGUÇ ELÜTİB > © Bysendinga (piece of) writing 

ESÜY EDİTİLSÜT > to be remember by way of 

ÖKÜYÜZÜÇÜ ÖKÜYÜZ > we are honoured due to your own honour/characted 
UZ EDİSÜ ETÜCÜÇ > explanation/interpretation 

(According to W.Corssen 1874) 


Fig.45. Marble coffin discovered at Chiusi 
OLTUÇ UP-UÇUZUJOUS > one who makes the dead fiy (angel) 


AT-UW OYUNUÇ (ALTUJRUN > © one in charge of parlizmentary votine (sad of parliameni) 
AT-UW OYUNUT ONUTUNUS > one who applics the rulings of parliament (Prime Minister) 

.. UÇUS > wife of the Prime Minister 

UÇUL AT ORUNUOUNUS > position/office of the chieftaney (head of parliament) 
ALTURUÇ > and her/hisappointee 

AT-UW OYUNUT ATURUNUS > the one in charge of voting in the parliament 


OP-OY ORUNUÇUS ALTURUZUT> the one whose job it is to count the (instances of)votes 
ve UTUNUN > 

OY ESİL ALT ÜY > the house in which voting takes place (parliament) 
(According to W.Corssen 1874) 


Fig.46, The fresco of the tomb at Rome's Vulci cemetary, Ponte Della Badia 


insert runes above each of he following:) 


ESİD UYUSUTULUZ > one whoperforms according to #he issucd notice (legal, witness) 
AT USUTUZU ESİLTİPPİZ > legal notice issued re. execution 

ESİD UYUTULUY > performing according to the issued notice (carrying out) 
UGUD UYUSUTULUZ > shoyving observance to the decisior (ie. convicted party) 


URUNUÇ > angel of the verdici 


BASININ USUTUL AP-AT 
UOUSUD OY OLUÇUZ : #hose who approve the head-severing decision (jury) 


ATALAM UÇ UP-URUYUN > the one employed to judge, Headof'duty 


(According to W.Corssen 1874) 


In order to come to know Etruscan civilisation it is sufficient for us to take alookat 
fhe following terminology: 


Terminology relating to the establishment and administration of state: 


Etruscan form Translation Fig. 

ALTUÇ Kingdom/Kingeship 35,43,44 
ATAN-AT, AT-ATAMAT (o Headofstate 27,471 line.5,39 
AT-ATAP EDİYÜYİÇ To give an honour, position (o 28 

ESİÇİN ELİZ Motherland 4 

ESİNİÇ Wife of ATAN-AT, Çucen (o 27 

(0/01) 1. Name of the Etruscans, 2. Ouantum, 3. Soldier 1,4,15,49, *31 
OO ULUYUZU The sovereignty of the OÇ 4 

ON-ÖDÜS Money 32 

ÖDÜS State 32 

UÇ-00 UYUO Sancak 34 

UÇ-UÇU Tanrı devleti 30 
UÇ-UÇUSUT Stately (Oueen) 28 

UÇUD Strategic unit (region/province) 34 
UÇUDUN ANTIZ Strategic belief (ie.admin of colonies)31 
UÇUO UÇ-OO UYUO Governor of the Guard Post 34 
UÇULUY Leader-General 27 
UP-UÇUZUÇ Meeting 37 
UP-UYULUY ANT High Federal Law (Federal State) o 29 


Terminology relating to the realm of national defence: 


Etruscan form Translation Fig. 
UÇUDUT Strategic union 38 
BLİT Command 33,38 
EL-UYUSUNUZ Mobilisation 3738 
ODUÇ General 3639 
ODUÇUZ AT AP-ATIZ Military Staff 39 
ODUO Soldier 33 
ODUYUZ Army (Mirşan 1970 p.81) 
ODUZ Gain a victory 35 
OO-UÇUDUT Military ranger company 38 
ULU Communication 36 


ONUT Defence 38 


UP-UYULUNUW National army 39 


Scientific and technical terminology 


EDİT Edit 38 
ELİÇİZ OTUNUT Doctor 40 
OGUŞUNUPULT Alphabet 42 
OTODUT Medicine (Mirşan 1970 p.97) 
UGUÇ Writing 44 
UOUSUNUÇ Letter (of alphabet) 42 
UNULT ONUNUDUT Pusula 41 
USUT Continuum 16 
ÜY House/home 43 


Terminology relating to democracy (Fig.45) 


AT-UW OYUNUT ALTURUNUS 

or AT-UW OYUNUÇ ALTURUN One eligible to vote 

ONUTUNUS Prime Minister/Chancellor 

OP-OY ORUNUÇUS ALTURUZUT One charged with vote counting at voting station 
OY BSİL ALT ÜY Voting station 

OYUNUT Decision (relating to voting) 

UÇUL AT ORUNUOUNUS Prime Ministerial post/position 

Judicial terminology (Fig.46) 


ATALAM UÇ UP-URUYUN Person charged with running administrative affairs in court 
AT USUTUZU BSİLTİPPİZ The one charged with issuing death penalties 
BASININ USUTUL AP-AT UÇUSUT OY OLUÇUZ 

iury) Those charged with approving the penalty of decapitation 
ESİD UYUSUTULUZ Witness 
ESİD UYUTULUY Carrying out the judicial sentence 
UOUD UYUSUTULUZ The one who ensures that the judicial sentence is carried out 


Religious terminology 

Etruscan form Translation Fig. 
AL-AT God 24 
AN Memorial 47 


AT 1. Honour, 2. Essence (person/spirit), Atman in Sanskrit, 3. Gelding 


ATAP OYULUY 
AT USURULUT 
EB-ESİL ETİÇİS 
ELİÇ ED OLUÇ 
ELTİRİÇ 

EMİÇ AT 

EMİÇ ON UDU AT 
EM UÇUY 


EMÜY ON ONUY 
ES 

EZİS 

EZÜS 

ODIN ATILILTIT 


ODULUP 
ODUTUL 


US 


USUNUGUÇ 
UW-OYUNUTULT 


Faith p.30 
Deification of honoured one 47 


Disciples/followers 20 
Manifestation in human form 17,20 
Burial 47 
Master, patron 18,20 
Patron of cosmic strategy (God) 17 
He/she who makes the human 

form fiy (angel) 25 
Cosmic personality 17 
Soul 2747 
Sanctify 27 

A prophet 2 
Whist being thrown (onto sth.) 

to be burned 47 
(and) being burned 27 
(ceremonial) burning 47 
Master, patron 21,22 


To become one with the cosmos 21 
To manifest in ils true form 


(ie. Human form) 18 
To be burmed on a fire 27 
To cause to be set on fire 27 
To strike (stoke) the fire 47 
Winged horses that take 


human bcings to heaven 22 
to have been made to fly 47 


Ritual 47 
Religion 47 
Writing 27 
Angel 3547 
1. to be buried, 2. to set fire to 

(ritual buming) 25 


1. body, 2. instance, degree 

3. God, 4. Office, Post 

To deify 47 
Holy 47 


Fig.47. 'cippus' discovered to #he norih of the city af Perugia 
cippi ru 


(1) UÇ UYULUTUO 00 


ATINIMIT ELTİRİÇ 


> (Of) the Khan of the OG nation 
> due to the funerary ceremony 


UÇUÇUYUL (2) ETİMÇİB 
AT USURULUT 
oy 


OGUN UB-UÇULUN 
ESİNİTİLTİÇ. 

G) ALT OO 

ULUT ATAWUYUN AT 
ELİTİZİL UÇULUÇUN 
OTURUY 


(4) UÇUÇUB ATANUWUYTUL 


UÇURUS, 
ESİÇİZZİNİLT UGUÇUSULT, 


(5) ODUTULTUN UÇULTUSUB 


AT-ATAM AT 
ELİÇİNİNTİP 
UÇUR (6) EDİSİS 


UB-UÇULUN USUNUTUN OY 


ERİTİLT ET ERİTİLTİPİÇ. 


(7) URUTULTUÇ EMÜYİL EMİL 


UÇUZUYUL UGUÇUYUSUN 
(8) UÇUZUSUÇUP 
ULUGUYUL OT URUY 
(9) AT UYULUÇULTUS 
UB-UÇULUN ESİNİTİLT 
ATAR UÇUOUNUTULUL 
(10) UÇUNULTUS ANISIS 
ANISILILT UYUNUT 
UÇUNUY İÇ 

UP-ULU 
UW-UÇULUSULT 

ODIN ATILILTIT 
UW-UYUNUÇULT 

(12) OLUÇUNUN 
UYUNUS UYULUNUÇ 
(13) UW ATILITILT US 
USUÇUM 
UW-UYULTULUÇ 
UB-UÇULUN ESİNİNİT 
(14) EL ESİNİNİT 
UZATIPIÇ EMÜYİN 
USULUÇUO 

EMİTİZÜY (15) ANITIP 
UÇUDULTURUTUN 
tofiy 

UÇUOULUN ESİS 
UW-ATILILTIÇ US 
UB-(16) UÇULUN ESİNİT 
EL OYUGUNTUP UÇUR 
UP-UÇUNUÇUGUGULT 


VVV 


v 
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in arityalistiç style 
the sanctification of the name (title) 
declaration 


Exalted Khan of the OO Nation 

> in the memory of 

of the appointse of the OO 

by an Ulut (angel) 

being taken 

by being set on fire 

in this manner 

its being made to fly, and 

its soul be çommemorated 

by burning/being set on fire 

> being the AT-ATAM 

being confirmed/validated by the nation 

by way of its being made to fiy 

to the God of the Exalted Khan 

so that it may reach 

being (set on fire) and 

#here being a text written about the Sanctified Khan 
symmetrical to the Khan 

the ceremony of being set on fire in magnificence 
ihose Who gather around her/his name 

in memory of the Exalted Khan 

writing directed towards (her/him) 
commemoration of the stately one 

gathering around the rememberance of her/him 
to praise her/him 

exalted 

about to be flown (up) to holiness 

whilst being cast upon the fire 

gathering around her/his holiness 

being done for this purpose 

due to there being a gathering 

To your holiness 

So that you may be united 

in the gathering (the mass) that is taking place 
remembering her/him as the Exalted Stately one 
with (approval) good judgment of the people 

by way of being dispatched/sent off 

to make ones way to God 

by wishing (desiring sih. to happen) 

> in her/his capacity of being a Khan that is made 


mentioning 

to holy God 

by being commemorated as an Exalted stately person 
ascending by way of the vote of the people 

as Khan 


(17) EM ÖTÜZÜY 

OTUNUSUNUT ULUÇUL AT 

UW-OYUNUTUBUÇUL 

(18) ANISIM AT EMİLÇİR 

UGUOUSUNUSUT 

USUNUOUÇUM 

ETİMİÇ (19) UR 

ONUL UB-UÇULUNSINIT 

UGUOUSUT ALT AT 

UGUÇUNUÇ 

(20) OO UÇUZUNUÇ UÇUT 

UB-UÇULUNUSUN 

ATANUYURT ALTIN ATAYURT 

(21) EL UÇULUY 

UÇUÇUZUNUÇUD 

AT ALTINIÇ 

UÇUS 

(22) OG UÇUZUNULT 

UGUÇUSULT 

ERİTİLTİNİÇİLT 

USUSUM ANILTIP 

(23) UÇULUN OY 

UGUTULT UYUNUT 

ATAWUYUNUT EMİÇİNİT 

(24) ELİÇİN ANTIPIÇID 

USUNUL ELTİDİÇ 

UYUOUYULTUÇ 

(25) UB-UÇULUN USUNUTULT 

OTUGUÇUNUT 

Ege UYUSUÇUN UÇUZUS 
SİP 


VVVVWVWVWVWVWVVWWVUNVWNVWNVOWN 


(28) AT ELTİP 

UÇULUTUNUS (29) ANIS 

(29) UW-OYULUYUM US 

(30) AB-AT ELTİP 

UÇULUNUS (31) ERİÇİNİÇİNİS 
UÇULTUR (32) AT 
UB-UÇULUN 

USUNUT (33) AT USUYULUNÇ 
(84) OG UYUDUYUN 
UÇULTUYUNUÇ 

UGUGUÇUT UÇUÇUY 
USUCUN UCUZUS 

ATAN 67) OY 

EM USULT AT 
UW-OYUNUTULT 
UP-UÇUNUNUN 

(39) AT-ATAM AT UB-UÇULUN 
(40) ESİNİT ATAWUYUNUTUN 
OYURUYUNUS 


VVVVVVWVWVWWVWWWVVNVVOUNVNVOVOVOVOV 


to aftain one's passage 

by way of being exalted by being set on fire/bumed 
in holiness/as a holy being 

so that you may be a name that is remembered 
it is for this reason/for. 

In order to become Godiy/Godlike 

for the decision to be made 

being an Exalted stately person of great success 
with this (here) inscription (texi) 

being explicit 

at the head of the OÇ Nation 

exalted one, of stateliness 

who gives her/himself this name 

and finds her/himself at the head of the people 
in the trvest sense (explicitly) 

representing the 'name/title/honour' 

has been made to ascend/fiy 

My finding myself at the head of the OÇ Nation 
because of/due to 

by way of being taken 

just like my God 

toaleader 

reserved for the people/populace 

> by way of devotion 

my people take a vow 

by way of taking me/delivering me to my God 
to find (oneself) united (w.sth) 

For the Exalted Stately one to reach God 
regerding the catching of it/her/him 

for a text io be written 

due to/because of 

upon sprcading/delivery the name/title/honour 
a rememberance of her/his flight/ascension 

to God, who is known to be holy 

by way of his exalted name being taken (away) 
the reaching/attaining of a place with stately character 
one who makes the name/title fly/ascend 

of the exalted stately one 

it's becoming Godiy in the name of God 

with the vote of the OO Nation 

in the capacity of a 'stalely one" 

the one about Whom a text has been written 
person 

who is your ancestor 

my 

holy 

leadership 

The exalted state of the AT-ATA 

directed at commemoration 

with the thought 


UÇUSUN UGUÇUÇ > the (X) that you gave Tegarding her/his flight/ascension 
URUS OYUNUT > (X) decision 

USUTUN ESİLİN > duc to the fact that you commemorated your God 
UYUNUS UYULUNULUSUS > ihe meeting/gather that was held 

Ji. WRİTİNG 


1, Etruscan Writing 


It is thought that the Etruscans left behind them 20,000 written texts, ten of which 
were long and the rest shorler pieces. The majority of these were inscriptions on 
mirrors, funerary ums, sarcophagi and grave goods. The most important of the 
ritvalistic texts are ihose inseriptions found on the mummy wrappings and Capua clay 
tablet. The longest text is that of Cippus Perusinus found at Perugia composed of 46 
lines and 210 words (fig.47). The three inscribed gold plates found at Pyrgi, one of 
which is thought to be in Phoenician were otiginaliy a set of texts passed down from 
one king to another. 


Apart from these texts, no texts (by which is meant books) in which the Etruscans 
refer to themselves are known and this shows us that they are a people who belonged 
to a much earlier time than was previousiy thought. Marcus Terentius Varro (2-1 
BCE) may claim that a Twscae Historiae was in existence at that time but no 
document pertaining to this has yet been presented to us. 


The inseriptions left by the Etruscans have, as yet, not been able to have been read.57 
The main reason for this is the widespread proof that the alphabets used by the 
Etruscans were adopted at the carliesi in the 8” century9 or beginning of the 79 
century” from the Greeks (p.14) that seitled in Cuma in 754 BCE, Fig.48 
demonstrates this theory to us as presented by Hess-Paschinger (1973). 


If we therefore accept that, according to these facts, the Etruscans took their alphâbets 
from the Cuma alphabet of the 8 century BCE then we would have to then assert 
that the letters/sounds b,d,g,o did not exist in Etruscan”. Such an assertion is not 
aciualiy possible. However, these 'insubstantial' assertions have not led to the 


55 Hess-Paschinger 1973, p.20 

56 Etruscan Culture 1962, p.20: "The whole world knows the oft-repeated fact that the 
Etrusçan language has not been deciphered.' Britannica, Micr. 1992, p.586: 'Despite several 
attempts at their deciphering and despite çlaims at successful attempts, the Etruscan records are still 
awaiting their translation." 


57 Britannica 1991 
58 Settis 1996, p.30 
59 Hess-Paschinger 1973, p.17 


Etruscan inscriptions being able to be deciphered, and neither has any concrete proof 
been offered (hat links Elruscan to the language families of Indo-European, Semitic, 
Finno-Uralic or Proto-turkic. Due to the fact that no literature is found apart from the 
inseriptions it is clear that we should attempt to decipher Biruscan based solely on its 
own corpus and structure. 


Farly Greek Etruscan Transeription 
Cuma Alphabet Alphabet 


z 


ŞEnN<ans 


(samech) 


semensosg— me 


f(Lydian character) 


Fig.48. The Etruscan alphabet according to Dr. E. Paschinger 
(R.Hess-E,Paschinger 1973, p.18) 


Tt was thought that the carlicst example of a writing syslem was that of the Sumerians 
that began to be used from around 3,200 BCE. These days we can ascertain that the 
earliest writings date back fo around 12,000 BCE (fig.17). These most ancient 
writing systems cover an extremely wide area stretching from Ulu-Kem and Lenan 
the east, to Lake Issik and Anatolia in the South and to Portugal in the west9!, 


Of course Etruscan would have becn one of the writing systems in use in this wide 
area. Therefore, the best way to decipher the Biruscan seript is to study the 
development of the TAMĞA all the way through to the Etruscan alphabet itself. 


This means that it is also necessary to be abie to read the proto-Greek inseriptions, 
This is because the alphabet used by the proto-Greeks is not that of the Cuma (or 
Tonic) referred to above which was an alphabet adopted from the Phoenicians. 
Herodotus tells us: 'The lonians took their script ftom the Phoenicians, made certain 
changes to it and called it 'phoinikda.' (Herodotus V/58) 


60 Mirşan 1994, 'Afabetik Yazı Başlangıcı' ('Beginning of Alphabetised Writing?) 

61 The TAMĞA (or'writing symbols') were originalIy single-symbol ideograms (as in 
Chinese) of proto-Turkic words. As the Turkic language developed over time and developed into 

its present agglutinative form, the word TAMĞA came to carry the meaning 'letter' (of the alphabet). 


Homer attempted to read the 'kadmdia grâmmata' (that is to say the proto-Greek 
writings) in the Tonian alphabet when it was no more than a version of the alphabet of 
ihe Phoenicians. And according to Herodotus, God had created said alphabet and 
given names to the letters; 


but whence ihe several gods had iheir birth, or whether hey all were from ihe 
beginning, and of what form they are, they did not learn till yesterday, as it were, or 
the day before: for Hesiod and Homer I suppose were four hundred years before my 
time and not more, and these are they who made a theogony for ihe Hellenes and 
gave the titles to #he gods and disiributed to them honours and arts, and set Jorth 
iheir forms:* (Herodotus 1/53) 


This is entirely true. For example, the word ZEY in Proto-Greek was read by the 
Tonians as ZEV (Zeus) as found in the Phoenician alphabet and they did not take into 
consideration the fact that it can also be written JEV (OZU İÇÜY)|. However, the 
words OZ and /Ç in this phrase both came to be used in Proto-Turkish to signify the 
concept of 'God: UB-OZ (God), İÇÜ-ÜM APAM (Godi, AS OZUM |(Godl. Our 
linguists, however, in trying to find associations between the words İÇÜY OZ and 
OZU İÇÜY and in maintaining that the Lesbic word YAEVX, was ZEVE, They had 
failed to consider the multivarious ways of depicting the word ZEUS. According to 
them ihe XA sound represented the letter 'Z'. However it is impossible for anyone to 
know this, given that Lesbic is an extinct language. What is more, this word occurs 
in Proto-Turkic as OZ ED |he/she who takes you to the other world) İÇÜY OZ 
IZeusj. 


OZU İÇÜY fthe ruler of the other worldj and İÇÜY OZ (the one authorised by the 
ruler of the other world) and both intended to mean 'God". Contrary to this, the 
phrase AlO (EDİS ONJ means 'the success of the creator' and is an eguivalent word 
for the Proto-Turkic TENRİ (he/she who comes forth from nothing). According to 
#his: EDİS > GEOX (God) and EDİN ER fto Teach 'beinghood'l > DENİR (Sumerian 
for God) > TENRİ (Turkish for God). 


Scholars in the field today make the same assumptions that Homer did. For example, 
in fig.40 it is guite clear thai a doctor is represented, preparing medicinal compounds. 
Even so, Pauli-Danielsson in his 'Corpus inscripfionum elruscarum' reads the 
inseription as being 'petinate:hescanas", 


In fig.27 is porirayed a king, with a gucen seated next to him and a leader he has 
appointed to his other side. The script that goes with this portrayal is read thus: 4ifa 
phersipnei cerun. 


62 Herodotus refers to the letters used by the proto-Greeks as kadmdia grâmmata (Herodotus 
V/59) 


Of course, if we accept ihat an alphabet was in existence to predate these inscriptions 
then it would surely mean that one could use it as a means to read all inscriptions. 
You may even find a few words of significance within that which you read, however, 
this does not mean that you would have deciphered the Etruscan writing system. 


2. Deciphering the Etruscan Writing System 

Writing can be separated into two parts, /ogography, which depicts the words that are 
contained in conversation and phonography, that which is representative of the actual 
sounds. 


Logography has three parts: 

1. Pictographic symbols (as in Sumerian) 
2. Ideographic symbols (as in Turkish) 
3. Abstract logographical symbols“* 


Pictograms give formal shape to concepts vocalised in conversation (fig.1), whilst 
ideograms do not represent the literal meaning of the depiction, but rather the concept 
associated with it, For example, lin Proto-Tı is used 

though it appears to form a pair of separated legs below a to: the 
legs ofa person. 


As for abstract logographic symbols they are such things as * (plus) and — (eguals). 


The Early Turks began to write with ideographic symbols and called them TAMĞA 
(fig.53). In this period the Turkish language was 'single cored' (that is to say at most 
comprised of'l vocal and 3 consonants). Fig.49 demonstrates the TAMĞA of this 
language to us. Önce this language began to incorporate multisyllabic words as it 
çhanged, so too did the contenis of the TAMĞA's 'ideos!, or concepts, change. The 
TAMĞA ihat were separate from those that represented vocaliçs essentialiy represent 
consonanis as well as the unwritten vocalics that precede these consonanis. The 
preceding unwritten vocalics could change. For example, if the 'AT' zamğa of the 
word HaT ÖGİ represents its original core meaning ihen it would also rcpresent 
the 't sound in the word |. That is to say, when faced with the diffiçuliy 
of inscribing on rock the Turks imagined the vocal that appeared before the 
consonant (as was their tradition), and did not depict those that were not mecessary. 


We see this rule applied in Etruscan also, as they did not inscribed the vocals ihere 
were deemed unnecessary. 


1. The Etruscans read the tamğa symbol 'A' which stood for 'LT' as 'alt' and not as 


6 Haarmann 1991, p.147 


İ Açıklamalı (31: INSERT SYMBOL ihree örmed upskle 


| 


down Y 


Açıklamalı (4): Insert symbols of runes 


— — 


Açıklamalı IS: Insert symbols of runes 


2. Tbe word USUNUTUZ is a back-palate sounding word, and is not vocalised as the 
ftont-palate word ZSİNİTİZ. Therefore, in order to correctly read this word we have 
to place a'u' vocalic in front of it: İ (USUNUTUZ). 


3. The word 'EMİTİRTE' finishes with a vocalic. Thereforc in order to correctiy K 


write this word we should write the 'e' vocalic. IEMİTİRTEJ. 


These are the main set of rules by which we are able to read Etruscan as Proto- 
Turkish. However, how can we know whether the Etruscans are the Proto-Turkish, 
especially without first being able to read the Etruscan inscriptions? 


Firuscan is not a writing style that has evolved f#om Sumerian, Chinese, Pre- 
Egyptian or Hittite, because these writing systems are all logographies ol a rmch 
Tater age. 


Etruscan is a phonography. That is to say a language that developed along with that 
of the people and which has its roots in very ancient times (in Central Asia). 


The only such language known of is Early-Turkish. But this Early-Turkish language 
is one that developed along its own lines, within its own context and we have to try to 
place Etruscan within the context of Early-Turkish, establishing in which geographic 
area it belonged. 


Another factor is that in the Asian inseriptions theletter o > O is translatedas| 
The first of the above is common to the Asian writing system and the second to the 
European and Anatolian writing system. 


When we come to the consideration that the Etruscan alphabet is taken from that of 
the Tonic alphabet which has its Toots in that of the Phoenicians (fig.52) — guite apart 
from the fact that none of the Etruscan texts can be read using this alphabet — we find 
ihat it is incorrect to suppose ihat the Etruscans came from the south and also 
incorrect to suppose that the Piacenza inscription can be dated to the 1500's BCE 
(fig.14). From an historical point of view ihe lonian inscriptions are very, very new. 
The oldest lonian inseription, located at Abu Simbel in Egypt, is dated to the period 


Açıklamalı (6: Insert Runic letters 


Açıklamalı (7: insert Runic letters 


— A 


Açıklamalı Fal: Insert rune (like letter A) 


Bi) 


Açıklamalı Tak insert rune Şike an shape) 


ME 


| Açıklamalı TLOJ: Insert two groups of cunic srbols 


660-590 BCE“. The Dipylon ewer found in Athens has been dated to the 8 century, 
however, the letters of its inscription are Phoenician and not Proto-Greek. The Proto- 
Greek alphabet is almost the same as the Etruscan alphabet and Proto-Greek also 
comes ftom a similar early-Turkic root (p.14). As well as casting some doubt over 
the ancient origins of Phoenician it also makes it impossible to prove that the lonian 
alphabet, which was taken ftom that of the Phoenicians, dates from ihe 600s BCE and 
was, in fact, used as a basis for the Etruscan alphabet. What is more, Varro (2-1 BCE) 
points out, basing his theory on maiters raised by Censorium in his De Die Notali 
(Liber 17, 5-6), ritualistic books used by the Etruscans demonstrate that their 
presence in Italy lasted over 1000 years (that is to say from 1100 — 100)96, 


When we consider that the Etruscan writing system began in the 8" century BCE 
with the Marsiliana wooden inseription9?, we firstly have to make it clear that neither 
the Greeks nor the Phoenicians had knowledge of a writing system at this time. As 
for the Eiruscans, they possessed no İess than six writing systems. Therefore, how is 
it possible that the Etruscans could take something from the Greeks that the Greeks 
themselves did not possess? 


Rune Etruscan Symbol 
AGsemen tip of'penis 
AN/mind associated with the brain and spine 
AN/mind picture of'a brain 
AS/firmament dome of the sky 
AT/honoured AN-like fintelligent) person 
ATftitle headrbodytarmstlegs 
AT/name arms and İegs of'a man on a horse 
ATiname legs and horse of a mounted man 
EDjaction Iying in a desirous state, woman's legs and arms gripping the 
grass 
EDjaction a person with their hand on hip, forming a triangle 
EM/me the old version of the trefoil-shaped tamğa 
ER/man penis 
ES/soul the 'ray of light form of the soul as it leaves the body 
IW/holy volcano 
İL/people the hands of people linked and dancing the 'hora' 
olu alowing cow's head 
OO/ok arrow and bowstring determinant /(2mğa 
ONsuccess symbol for brain and (0) samğa 
ON/cosmos dome of the sky 
OŞ/ihis here parcel 
Özfiver two rivers and their branches (subsidiaries) 


4 Földes-Papp 1966, 6" çentury BCE according to p.147 

65 Etruscan Culture 1962, p.3 

66 Britannica, Macr. 1991, p.586, 'The Etruscan alphabet is dervied from the Greek alphabet 
and dates at its earliest to the 8” century BCE. Földs-Papp 1966, p. 158: 'The earliest Etruscan 
inscribed monumecnt is the Marsiliana wooden inscription which is, in essence, a İesson-board from 
the 8 century BCE.' 


UÇ/flight picture ofa bird 


UÇ/leader Leader on horseback and fuJ 
UÇ/lcader A torso with its legs open 
UYear picture of an ear 


Fig.49. Eariy-Turkish Tamğa 


The letters of the phonetic alphabet are the 'sonic eguivalents' of the famğa developed 
over a great many years. into forms that were easier to write. In the beginning, it was 
not thought to assign each one of these letters a name or to put them into any kind of 
alphabetical order. However, it would seem that all people would wish to see all of 
ihe letters they might employ set out in a row before them when they embark on 
writing down their spoken language in written form. 


The first thing one would do in such a situation would be to assign meaning to each 
individual letter, to write a poem or epigram for (hat letter and to assemble the letters 
all together, in order, one after the other. 


The Turks put this method to use: 

'4' başlağlığ beginning with 'A' 

aşnugı saw-sawlanğg effective, informative information 

ança bitidim bitigde in this communigue that I have written 

adagın başın aslaşturu kâlürgil in the form of alliteration 

ançulayu bulğanma tdigde whilst representing a form of discovery 

anı teg sawlarnıfi açugın bilser if such communigues as this make more obvious statements 
adrug örmez mu bitigie does this case not infer a guality to the text 
amrılıp olurup adgağsız bolsar if, while being identical, they are of low guality 
ançata tatığay yiligte? the convective form of these types of values? 


This text (a poem) was written for the letter 'A' and in anciem times a lot of 
alliteration was created using the letter 'A', The document proceeds in this way 
through ali letters of the Turkish alphabet“: 

A,V (P,F).O,W,S(Z),X(0),Y,K,T(D),MLN,S,B,Ç(C)R,SIT,L (18 letters) 


Fig.50 demonstrates to us this alphabet in its Arabic script form. 


Fig.50. The Uyghur alphabet in its corresponding Arabic letters 


67 Arat 1965, p.106-114 


(According to Prof.Dr. Reşit Rahmeti Arat) 


There is a leaf from a book used to teach Turkish in Chinese schools, and that 
discusses the order in which the letters appear (fig.51): 


Fig.51. The Turkish alphabet as taught in Chinese schools. At line three, symbol ihree 'g' is written 
'g liao p' İunderstand g as you do p/same for g as pj. The reason for this was that the letter 'g' was 
mot found in Chinese and that the Chinese read this letter as 'p. (For example: instead of 
"Dapağan' they would read 'Po-huan') 
(According to H.N.Orkun 1938, p.24) 


Line 1: ÜÇ-ON ÖCÜP İKİTİ The one who possesses ÜÇ (leadership) of the ON nation 
Line 2: TÖRTİN-INİZ ÖGÜNALTER o representative of the four kingdoms 
Line 3; PİS EL-IO OY five peoples 


Here we see the letters arranged in their spoken form. We see this presentation in the 
Etruscans, the arrangement of letters in a more effective form than was previously the 
case (fig.42). If we consider that in Etruscan only the vocalics at the end of words 
were written (p.56) then we can ascertain the following alphabet from this way ol 
speaking (that is to say, these sentences): 


T,K,D.Ç,B.L,O.N,S,GK(G)M.N,Ş.P,LT.R.Z,C (18 letters) 


There is yet another example, below, of how the Etruscans endeavoured to arrange 
#heir alphabet (fig.52) 


Fig.52. The text layout (hat Eiruscans developed in order to arrange the letters (into an alphabet) 


AT UÇUB UÇURÇ İLİN BESİK OLUMUN OÇUGUPULT ESİNİR OZ 
UOUYUSUNUSUW > The writing (system) known as an 'alphabel' that 
explains artiçulation to the people 


AT ÖK ODUÇ EB-İL UÇUNUSUĞ OLUMUN OÇUŞUNUPULT İZİSİG 
UÇUSUNUÇ > Transfer letters known as 'alphabet' that allow the 
vistories of the Lord (relig.) to be able to be explained to the people. 


AT ÖK ODUÇ EB-İL UGUNUSUĞ OLJUNUJM OÇUŞUNUR EMİR ÜZİSİG 
UOUSUNUÇ > Transfer letters read when the victories of the Lord 
are explained/read to the people 


AT ÖK ODUÇ EBİ OÇUŞ UÇUNUSUĞ ETİRİT > the making possible of the 


reading of the composition/plot of the Lord's victories (in writing) 


AT ÖKÜDÜÇÜ İSİL ONUSUĞ OLUMUN OÇUŞUN > the method of reading that 
facilitates the recollection of thoughts. 


With the aid ofall this, we can then begin to read the writings of the Etruscans. The 
alphabet that constitutes their language is not a 'foreign' alphabet taken by the 
Etruscans from the Greeks or from some other people, but an alphabet that developed 
along with the Etruscan language during an analytical language period, continuing to 
develop as an alphabet and spanning in this way a period of'no less than 12,000 years 
17. 


Table 53 lays out the miracle by which Etruscan was able to be read. That is to say, 
by using the information in this table, | have been able to read the Eiruscan 
inscriptions. 


Fig.53. Etruscan letters and iheir associations 


Sound Inseription TAMĞA 
A ALTI YARIO TİGİN, Turkistan 
'Abdo Fragment, Phoenicia 


Dipylon ewer, Greece 
Çilgiri Inscription, Eastern Anatolia 
Pre-Portugese Inseription 
Etruscan Inscription 

B Issyk Inscription, Turkistan 
Glozel Inscription, France 
Körnten inscription, Austria 
Etruscan Inseription. 

Cc ON-Nota, Turkistan 

Grit Inscription. 
Pre-Portugese Inscription 
Guria Inscription, Austria 
Etruscan Inşcription 

ç ISUB-OĞ Inscription, Eastem Anatolia 
ON-Nota, Turkistan 

Guria Inseription, Austria 
Pre-Portugese Inscription 
Etruscan Inscription 

D PPre-Portugese Inseription 
Shapatba'al, Phoenicia 
'Abdo Fragment, Phoenicia 
Etruscan Inscription 

E ON-Nota, Turkistan 

Siberia Inscriptions 


Homorodkaracsoni, Romania 
Etruscan Inscription 


Lena Inseription, Siberia 
ON-Nota, Turkistan 

'ALIT YARIO TİGİN, Turkistan 
Issyk Inscription, Turkistan 
Etruscan 


Ulu-Kem Inscription, Siberia 
Pre-Portugese Inscription 
Vinça Inscription, Serbia 
Mauthen Inscription, Austria 
Etruscan 


Açıgtaş Inscription, Turkistan 
Çilgiri Inscription, Eastem Anatolia 
Eiruscan 


Tun-Huang, Turkistan 
Pre-Portugese 

ALTI YARIO TİGİN, Turkistan 
Glozel, France 

Etruscan 


ALTI YARIÇ TİGİN, Turkistan 

Old Turkish, Turkistan 

Kızların Mağarası (Girls' Cave), Eastern Anatolia 
Vinça, Serbia 

Pre-Portugese 

Thera, Aegean Island 

Glozel, Kâmten, Austria 

Etruscan 


Tamığalı Sayı, Turkistan. 

Çilgiri Inscription, Eastern Anatolia 
Glozel Inscription, France 

Etruscan 


'Cunni Cave, Eastem Anatolia 
Pre-Portugese 

Sülyek, Siberia 
/Homorodkaracsoni, Romania 
Meşa Stone, Phoenicia 
Biruscan 


Kemçik-Çırğag, Siberia 
ALIT YARIG TİGİN, Turkistan 
Pre-Portugese 

Side, Souihem Anatolia 
Etruscan 


ON-Nota, Turkistan 
Pre-Portugese 
Pre-Egyptian 


Btruscan 


Mariğıstaw Inscription, Turkistan 
Proto-Sami, Phoenicia 

Side, Southern Anatolia 
Mauthen, Austria 

Glozel, France 

Etruscan 


Lena, Ulu-Kem, Sülyek Inseriptions, Siberia 
ALIT YARI TİGİN, Turkistan 
Homorodkaracsoni, Romania 
Pre-Portugese, Side 

Giozel, Kârnten 

Etruscan 


'Uyug-Malinov, Siberia 

“Val Camonica, Northern Taly 
Pre-Portugese 

Etruscan 


Sülyek, Siberia. 
Mafiğıstaw, Turkistan 
Kârten, Austria 
Glozel, France 
Pre-Portugese 
Biruscan 


asfor'O' 


asfor'Ö' 


geleli 


ON-Nota, Turkistan. 

Sülyek Inseription, Siberia 
Siberia and Pre-Portugese 
Erenköy Inscription, Istanbul 
Etruscan 


ON-Nota, Turkistan 
Pre-Portugese 

Thera, Aegean Island 
Pre-Eayptian 

Side, Southern Anatolia 
Etruscan 


Çilgiri, Eastern Anatolia 
Issyk Kurgan, Turkistan 
Side, Southern Anatolia 
Pre-Portugese 
Proto-Sami, Phoenicia 
Etruscan 


ALT 


ON-Nota, Turkistan 
Homorodkaracsoni, Romania 
Pre-Portugese 

Etruscan 


AÇIN İON-Nota, Turkistan. 
Uyug-Arxan, Siberia 
Pre-Portugese 
JEtrascan (UGUÇ) 


In his letter written to me on the 79 of July 1997, Prof Dr.G.E, Dunkel of the Indo 
German Symposium at Zuriçh University stated the following: 'I am unable to 
discem a reproductable method in your work, by which the respected Professor 
means, 'You do not set fort the method (for my benefit) that you have used to 
decipher the inseriptions that you sent me' By this he means that 1 did not present a 
"iheoretical method! in the way that F.Champollion did in deciphering the Egyptian 
hieroglyphs. Here we should remember that Champollion stated that he was able to 
establish a thcoretical model due to his ability to read the Rosetta Stone. However, 
ihe Pre-Egyptian inscriptions still remzain to be deciphered and arc not able to be tead 
using this theoretical method. 


Prof.Dunkel was only able to study a few examples of inscriptions that I had 
translated into German. Because of this | do not find his statement strange. On the 
other hand, Prof.Dr Phil. Ğ.Ğ. Musabayev has the following to say of my book Proto- 
Turkish Inscriptions' which he had comprehensively read (Almatı, 1972): 


"Your deciphering of ihe Etruscan inscriptions, which have so far remained a secret 
hidden from the science of our day, is seen as a great work, the content of which is 
immense and substantial. Following my becoming familiar with your work, which I 
regarded in a wholly positive light, I have decided io write a piece to develop your 
iheory further to explore your system of deciphering and research and your concepis 
in relation to ihe fundamentals of the matter.9”' 


There are somc very new theories conceming the Etruscan inseriptions. For example, 
P.B.Marzolla claims that some of the Etruscan inscriptions can be read as Sanskrit”, 
F.R.Latipov, on the other hand, claims that Etruscan is closely related to Kazan 
Turkish (Bulgaro-Kipchak)”!. A.J.Pfiffig has also published an Etruscan grammar. 


However, none of the above present an overal! solution, focussing instead on single 
words and, at best, full sentences. The parts they have been able to read amount to no 


68 Prof.Ğ.Ğ.Musabayev passed away before he was abe to complete the book he was writing 
conceming my work, 

69 Marzolla, P.B. 1984; L'ETRUSCO, Una lingua ritrovata, Milano. 

70 Latipov, F.R. 1991; Elementi morfologia etrusskogo yazika v svete pratyurkskoy gipotezi. 


b i Philology; Baku, ELM 


more than a number of nouns”. 


Table 53 proves to us thal Eiruscan has existed from time immemorial. The task that 
falls to us, therefore, is to establislı how people spoke long before the birth of Christ 
using this alphabet and what, in fact, they were saying. 


3. Dating 


The most widely used tool in the dating of ancient inscriptions is the Carbon 14 
dating method which can date objects as far back as 40,000 years. However, this 
method is able to be applied to charcoal and bone remains but not to decipher the age 
of script written upon stone or guarried goods. The issue here is that most important 
of the Etruscan inseriptions are those written upon stone or bronze. 


Another method of dating is the 'tihermoluminescence' method. This can be used to 
date ceramics. The Etruscans mostly used ceramic goods in the manner of funerary 
pots to contain the cremated remains of their dead. However, ihe majority of these do 
not bear any writing. What we have lefi to work on is the following: to study the 
materials on which the script is written (be it stone, bronze, beech bark, etc.), to 
analyse the writing and the style of the pictorial depictions, to work upon the alphabet 
forms of the language and ihe language itself after reading all of the texts and 
inseriptions. 


Another important method is the historical dating by way of relating to an historic 
period. For example Neolithiç age inscriptions and Bronze age, Moslerian or 
Magdalenian age inscriptions. 


Until now, no Etruscan inscription has been dated using ihe Carbon 14 dating method. 
However, if we look at the Glozel inseriptions, which closely resemble the Etruscan 
script, we find that a funerary um bearing a depiction of a female ox has been Carbon 
14 dated to 1,900 BCE, 


Further to ihis, S.Reinach claims that the Glozel inscriptions date to 3000 and 4000 
BCE and that this culture descended ftom that of the Magdalen (12,000 BCE) and 
should therefore be regarded as going back to around 5000 BCE73, 


What is more, the Glozel culture is related to that of Mafiğıstaw and the Southem- 
Uralic Mountain culture. The Körnten and Portuguese inseriptions are within this 
culture. According to S.Reinachin's claim the Kârnten rock inscriptions can be dated 
to 5000 BCE and the bronze plate inseriptions here too can be dated to at least 1800 


7 Pfiffig, A.J. 1998, p.VILI : 'In fact it is impossible to make a fundamental study of Etruscan 
if one does not possess a sufficient knowledge of Etruscan epigraphy. For the epigraphıy to be 
incomplete would be the same as claiming that the inscriptions are nothing but a collection of nouns 
contained only in their own context, that had been spoken once and later copied and believed.' 


BCE (fig.5). 


On the other hand, the inseription in the Po Basin at Piacenza / Settina shows that the 
Etruscans camc from the direction of Austria and claimed to have a iribal 'relation' 
living in the direction of Glozel. In that case, we can comfortabiy accept that the date 
for this inscription shown on p.11 and 14 is around 1500 BCE. 


The Etruscans mostiy left their inscriptions on stones, pottery and mirrors. They did 
not İsave vast monuments testifying to their great civilisation, and this, added to the 
fact that the Romans, who knew the Etruscans weli, had not previousiy heard of them 
is the best proof we have that their civilisation must in fact have been a very ancient 
one indecd. Otherwise, if the Etruscans had, in fact, emerged victorious when the 
Italian Romans conguered the arca, we would at Icast have bilingual inscriptions as 
evidence, and we do not, 


When we consider all of this evidence, it seems acceptable to take the date given 
above, that of 1500 BCE as being the date of the Piacenza inscription. 


Europeans place the date of the Piacenza inscription as being in the first hundred 
years BCE (p.26-27) and claim that the four-cornered stone pillar of Perugia, that is 
one of the Etruscan's oldest monuments (p.48-51), is dated to the 2" century BCE. 
The reason for this is summed up in S.Steingraber's statement (1981, p.13): "in he 7 
century the Etruscans arrived with substantial epigraphic documentation, even if that 
were mainiy in ihe form of votive objecis and on items of properiy or funerary 
inscriptions.' That is to say, that the Etruscans obtained their alphabet from the 
Grceks who established themselves at Cuma in 754 BCE (p.14) and were only able to 
write for themselves in the 7” century, based on the fact that their inscriptions were 
found mostly on votive offerings, items of property and funerary stones. Longer and 
more elaborate texts such as the Perugia column and Piacenza inscription belong to a 
later age. 


However, the fact that the Etruscans did not inherit their writing system from the 
Greeks, and the fact that it is widely accepted that the Etruscan alphabet has its roots 
in ancient times both mean that it is high time that the historical dating of the 
Etruscan inseriptions is revisited and re-examined. 


Here we should also point out that neither the Greeks, Romans nor the Phoenicians 
are mentioned by the Etruscans in their inscriptions. This too is a powerful piece to 
&vidence to suggest that the Etruscans did not take their writing system ftom the 
Greeks. 


Ji. LANGUAGE 


1, Documentation 


We have mentioned in preceding chapters most of the documenis of the Etruscans 
that we have at our disposal. Such as Fig.1 in which the following is stated: 


ATIN UW-ATADININII USUÇ © Madeinto a god by the holy dedication of his/her name 
EMİTİD UÇUZ ESİTİDİNİÇİZ possessor of the Khanate 
EDİT EMİN UÇUZU (UÇ-OZU)  ascending (to the other world) in flight 


US-UTUS EDİÇ ETİLİZ this is the condition of becoming godiy. 

ON ATIN-US EB-ESİL To a successful degree 

00 ATADINITIZ we are the ones who are called 'Og' 

ELİTİDİN ESİÇ ESİNİSİSİZ and who remember the deceased. 

US UÇULUO ÜYÜ status of household administration (son in law) 
EM ÜYÜNÜY USU status corresponding to home ownership (bride) 


The concept of 'US' in a divine understanding eguates to 'degree' or 'status', In other 
words, our table gives a divine interpretation to marriage. In contrast to this, the 
couple in a marriage scene fig.55 are given normal, every day names. The word 
ANAT (or AN-AT), as seen here, is also encountered in fig.18. 


Fig.54. Scene from a mirror 
(According to Corssen, W. 1874) 


Fig.35. Mirror inscription 
(LES DOSSIERS D'ARCHEOLOGİE, No. 175/Octobre 1992) 


ESÜY-ED ATIN > candidate for naming/title (ie. son in law) 
AT ESÜY ANASIZ > candidacy of being a mother (ie. bride) 
#ZİNÇANATIN o > O stepmether 

APAYIL ONUSIZ BSİN oO> APAY (promoted) person (ie. step father) 


Fig.56. An Etruscan Mirror 
(C.Pauli, MCMXCÇIV, Fasciculum 3, Tir.1 1024) 


EMİÇ ON UDU AT > belonging to the master of cosmic strategy (ie. God) 
EL UÇUDU-İÇ > leader of the peoples (see fig.17) 

Fig.57, Death of ihe Prime Minister 

(AJ.Pffig 1975 and CIE 5415) 

EB-İÇİN İÇİL > passing to the dominance of God 


ONUTUNUT ODUZ ANIZ > O the Prime Minister's temperature isrising 
ONUTUNUT US #B-İÇİL > O death of'the Prime Minister 


Fig.58. Auguri Tomb at Targuinea 
(A.Raihje 1987, seep.13) 


OOUÇUBATEDİTİN. . > becoming the OO leader (championship of the 00) 


Fig.59 A Bronze Mirror Scene 
(AJ.Pfiğig 1975, p.257 and G.-K.66) 


EZİÇ ONUL ATIN ALT > the one who has successfuliy transferred (lit.who has owned 


the success of transfer) 

ONUTUN ED > known as successful 

OO ESİNİT > Çuantum religion (f1g.18) 
ONUTUL ANAT > mother of the successful one (fig.18) 


Pig.60. A Bronze Mirror Scene 
(A.L. Pfiğig, 1975 and G.-K.355.2) 


UÇ EP-ESÜY UD > — leader strategy(ic. champion) 
ANIÇ UDU EPİÇ > demonstration of strategy (ie. the type of game that decides 
who will take the championship) 


Fig.6l. Transfer angel 
(According to W.Corssen 1874-1875) 


ELİTİDİN ELÇ ONUÇULT > (after death) one who takes you to where you want to gö 
EZİÇİN EDİÇİLT > the one charged with transferring (ie, a type of ÖG-HORSE) 
Fig.62. A Mirror Scene 

(According to W.Corssen 1874-1875) 

UOUSUP UÇUÇ > — rising up with understanding 

EL UÇUDUYUÇ > passing to the hcad of the people, 


Fig.63. An Etruscan Mirror (Museum of Fiorence) 
(Tk.Demster 1723, 'De Etruria regali'1, Florentiae, p.78) 


İKİT OY OO-OYUD > Taking into the army 
EMİÇ ANILIÇ > Spare/surplus* 
EMİÇ AL EDİÇ > taking into the surplus (of troops) 


UYUL UOUY İKİÇ > candidate for the army 

*EMİÇ (1) master/owner (fig.17,18,20,56); (2) surplus soldier (ie. person who is a candidate for 
passing to God when dead); (3) necessity ; EMİÇ İL AT AOILICIZ AÇITUYUNUZ > acguiring 
water to meet the necessary needs of the people (Mirşan 1973, p.47) 


Fig.64. 'Kranzspiegel' in the Berlin Museum 


'AP-EDİÇ' ATALIÇ > 
OYUNUS ESİSİNİSİT > 
EMİÇİN-ED EB-AT > 
ONUTUL-ONUT > 
ULUT-ULUTUN > 


Fig.65. Lemnos inseripon 


given the name of'Creature of God' 
philosopher 

known as 'master/owner' 
successful 

€xalted of the exalted. 


(C.Pauli 1886-94 and H.Jensen 1925) 


AS ATAUS 
EMİTİRTE EMİTİB 
ALUSUET 

EL USUÇUCUP BTİSİNÇ 
UÇU ESİNÇ ANIGIN 
AÇURUN ÖTÜSÜOUN 
USUTUSA 

EL ARI ETİSİNÇ 

AT ÖTÜSÜN ANIÇGIN 
ETİK 

AÇUR ES 

OTU-AT UR ASIN 
UB-OT ÖTÜP ETİNÇİSİTİP> 
AÇURUN ÖTÜSÜNÜRÜSÜ> 
ETİSİP > 


VVVVVWVVW WWW VW 


tbe appointed ancestor, io God. 

in order to be appropriated 

with a mass/celebration (relig.) 

who we have cansed to be ascended to the sky by the people 
the statuc of our leader 

my opening 

it is to make her/him Godlike/Godiy 

making a National memory 

passing to the sky 

your funerary monument (memorial) 

by way of opening 

the banguct that was burned on a fire 

by way of his holy fire 

with this here opening he will be able to pass to the sky 
bas been given, 


This inscription is jolned by another, written in a İater period, and forming a roof i inscription: 


ESİTİMİN AT 
-ALUSUET 

EMİT BTİRTİM- 

EL USUCUP BTİSİZ. 
ALUSU ET BSİT USA 
ERİNİM 


EL ETİRİTİNİN 
AL USUTUS 

UÇ ÖGİS 

UÇA ESİN 
ETİRİTİS 
ÖGİS-UL 
ARIÇIN EKİÇ 
ULUNUP 

AT USUB AS 
ANIOIN EKİSİTİZ. 


VVVVVVYVVVVVVNVOV 


> the afarementioned name/title/honour 
-with the mass/celebration 

in order to appropriate/mark out for God 

was made to ascend to God by the people 

that is to say, to the God to which we dedicate this mass 
the one who attained (heaven) in this way 

in order to appropriate/mark out for the people 
the mass/celebration that took place 

iheir Excelleney the Leader 

their flying/ascending 

by securing 

the flying/ascension of their Excellency 

is the memorial/commemoration 

#hcir becoming a nation 

the name/title/honour of the Appointee of God 
as they are remembered/commemorated 


ESİTİPİÇ AÇURUN > 
AL ETİSİÇİN > 
UÇU EŞİNÇ ANIGIN > 
ESİN UÇURUN ÖT > 


this opening that is being made known 

-so that God may take them for her/himself- 
the statuc of our Leader 

is for her/his soul to pass by flying/ascending 


Fig.66. The Golden Plates of ıhe Pyrgi Temple 
(5.Settis 1996, p.30; A.Z.Pfiffig 1998, p.223) 


L.Bonfante has the following to say about this inscription (Le and Aflerlife, p.6) 'The three 
inscibed golden tables ihat were discovered in 1964 between two temples at Cerveteri Ouay in 
Pyrgi are ihoughi to date from around 500 BCE. Two af ihem were Etruscan and one was 
Phoenician (or ?Punic) and they casi light onto similar historical memoranda produced by the 
Greeks and Romans: Aristotle's comments concerning the close links between the Eiruscans and 
Carthaginians and Polybius's note regarding the ireaiy between the Romans and Carthaginians of 


309 BCE. 


However, these two Etruscan gold folios make no mention anywhere of the Carthaginians and ihe 
inscription in guestion spcaks of ihe death of the Exalted Leader, or UB-UÇUL. Therefore, 
L.Bonfante's assertion that the inscription dates from 500 BCE is undermined. 


First plate 

(ÇI) ESİL AT 
ESİM-ESİT 
USUTU 

ELİÇ (2) EDİTİM AT 
ONÇUB AT 
UB-AT ESİSİÇ 
USUÇ 

(3) OYUN ESİTİL ATIZ 
ESİD UÇUZ 

ON UÇUM ESİT 

(4) OZUT EMİÇ ÖC 
ONUY ESİD 
ONUÇUW AT 

(5) EDİSİÇİS 
UB-UÇUL 
ESİTİNİTİZ 
OZUTUL (6) OLUY 
UB-UÇUNUSUTUZ 
#SÜY EDÜY 

(7) UÇ İMÜYİN 
ESİZ-ESİTİZ 

ON OYUB ATIZ 

(8) ESİT EMİÇİD 
UÇUZU AT 


4 


vV 


VVVVVVWVVVVVWVVVVNV 


> of my soul 

asa soul 

for it to become Godlike 

by the (power of the) people 

> in this manner 

in the form of an origin 

its becoming corporeal (taking Godlike form) 
>  inihemindset of (thinking a certain thing) 
Tam a leader 

As a successful leader 

by way of the fact that Tam a growr/exalted person 
a successİul 

810CeSS 

performer of 

Exalted Leader 

80 itis said, and 

has grown/become esteemed 

our Exalted Leader 

the one who has been spoken of/commemorated 

as lcader 

as it is heard/known 

our successful name/title/honour 
Her/himself 

bringing to the position of leader 


ESİLİT UB-UÇ 

(9) ESÜYİL UÇ 
ODUTUZUÇ 
ON-UTU OS 

ATAB (10) OZUL 
ÖC-OY EDİB ATED 
ESİÇ ONÇ ESİT 
EMİÇİS ES (11) ATALIÇ 
ESİLUTU 

UB-UÇ ATAL 

ONÇ AT OZUÇ 


(12) ONUTU AT ES EDİTİN 


UÇUZ ES ESİL-UTU 
(13) ATAL OZUÇULUÇUS 
ESİTİLİT 

AT ONUTUNÇUB 

(14) UÇUDUZ 
EŞ-ESİTİNİSİM 

ELİÇ ODUTUM 

(15) UB-UÇ ATAB ESİL 
UÇUN USUTU AT 
AP-OYIL 

(16) OYUM ÖC EB-AT 
of one body with God) 


Second plate Ni 

(1) ANITU ORUÇ 
UW-AT EDİSİÇ 
'UB-UCUL' 

(2) ESİSÜYİN ATIZ 
ON ATIM OYUÇ 
(3) ULUÇUB AT 
UÇ ESİTİNİTİL 

(4) EM-ATIZ ATIN 
ESİSÜY ED 

(5) OYUN ES-ETİZ 
ONÇ UÇUL-UTUÇ 
(6) EB UTU-ATAL 
ESİM ESİL AT 

(D EB-ESİL ÖC 
EB-ATAL 

ATEM OYU 

(8) UÇ AP-OYULUYUM 


VVVVVVUNVWVWVMVNMVNVNNNMVVNN 


VVVVVVV 


VVVVYVVVMV 


was known as, to UB-UÇ (God) 

ihe aforementioned leader 

by way of being burned (set on fire/cremated) 
'Cosmic Knowledge' 

the thing that passes to the place mentioned 
is her/his 'name/title/honour of characted' 
know as/heard of as 

spirit of ownership/master 

whosoever gains this spirit 

Exalted Leader 

this type of growing/becoming esteemed 
the making cosmic of the spirit 

the spirit/soul belonging to the leader 
known as 'growing/becoming esteemed' 
being heard/known 

making cosmic the name/title 

by way of being made to fly/ascend 

for its coming in soul/spirit form 

being set on fire/cremated by the people 
known as/called 'Exalted Leader' 

the one who grades leaders 

God 

the exalted name reserved for me (ie. I will be 


> o ihepersononeis being remindedof 
as a successful/estegmed name 

'Exalted Leader" 

is the name they are called 

of the successful name/title 

in a communicative manner 

due to its having flown/ascended 

mefl 

> — (they/she/he) should think of (mc/I) 
In spiriV/soul state 

to enjoy flying in this manner 

itis a great benefit 

mıy reputation 

by remembering/commemorating 

arising from it's having been said 
my/mine 

by flying, (at) with my God 


USUB > by way of becoming corporeal, 
(9) AT OZUN OYUS AT ONIS > # is a Success atiâined by my 
name/honour having been raised up. 


Fig.67. 4 copper coin inscripsion (see also fig.32) 
(According to W.Deecke 1876) 


ÜÇ UÇUYUT ON-ÖDÜS > © money (coin) ofthe Leader of the ÜÇ 


Fig. 68 Bronze pol inseription 
(According to W.Corssen 1874) 


AL-AT EDİSİZ-ETİL > upon becoming Godlike 
ELİTİB EDİÇİNİS > by arriving 


Fig.69. A Mirror Scene 
(Iscr.nr.26.Resa grafica da ES,V, 127) 


ATAP ALIÇ > the thing of which is being spoken 
EB-ESİP ESİNİTİZ > is a musical performance 

UT USULUÇ > of the 'Lute Company' 

EB-ESİN > music 

ANITIZ > commemoration 


2. Etruscan — English Glossary (via Etruscan — Turkish Glossary) 


|(AÇILUÇ (Opening (passive verb), 44 

JAÇUR ES As a result of being opened, 79 

(AL Taking, 39 

AL-AT (Taking a human name for oneself, God, 36, 82 
(ALIRITIP İln taking, 44 

AL USU ET İass, (relig.) 79 

ALT İNominee, representative, 48 

ALTITIL ii İDespite, 44 

İALTUÇ İKingdom/kingship, 23,40,44 

ALTUÇ ELİG İWEe are the people of the kingdom, 44 
(ALTUÇUN ODUZ Victory of the kingdom, 40 

AN (1) 1) Rememberance, (2) reminder, 27 | 


(3) memorial (stone ete) 27 

İANASIZ İBeing a mother, 71 

(AN AT, ANAT İMother, 30,74 

JANILTIP İLike/as, 50 

ANIS İcommemoration 

(ANT (1) promise, vow; (2) law, 50 

ANIÇ İMemorial (statuc), 79 

.AP-ANIÇIS İRemembering, 39 

|(APAY 'Promotion/advancement 

İAP-EDİÇ (That which has been created by God (78) 

|AP-OYUL (God, 82 

,APPARUY İTo have been taken, 44 

|İAPPARTUCUÇ (The reason for your having been taken, 44 

AS (1) #0 be hung (up), to be tied (to), gravitation; (2) 
İhomince, 79 (3) food, banguet, 79 

AT (1) name; (2) essence/core (personal, ie. 
Spirit/soul), in Sanskrit: atman; (3) gelding 

(AT İHorse, 34 

ATA p9 bi President of the Republic; (2) ancestor, | 

/ATADININ AT Dedicated name, 36 

İATAL So saying, (spoken of as), 26 

İATALIÇ That to which a name is given, 78 

İATALAM UÇ UP-URUYUN Fudge, the one charged with a judicizl position, 46 

(ATALIT Person, 36 

(AT-ALTI İMember (00), 35 

|ATAN-AT, AT-ATAM AT İHead of state, (see AT-ATA) 39,48,50 

İATANIS JA dedication, 27 

ATAN İThat which is thrown/given/put upon, 50 

'ATAP OYULUY İThose who believe, 30 7 

ATAR İThe one who wins, directed towards, 27,49 

AT-ATA (see: AT-ATAN AT) 

İAT-ATAP #DÜYİYİÇ İTo give title/station(employment) appointment 39 


AT-İM OYU İMine, that which is mine, 82 

(AT-ÖKÜDÜÇ İThought, 43 

AT USURULUT The deification of a name or title, 48 

İAT USUTUZU ESİLTİPPİZ İTbe one who gives official notice of an execution, 
46 

(AT-UW Parliament, 45 


,AT-UW OYUNUT ALTURUNUS 


/The one permitted to vote in parliament, 45 


İBASININ USUTUL AP-AT UÇUSUT 
(OY OLUÇUZ 


ury, 46 


BİN İFirst person singular possessive suffix, 27 

EB-EL Cirele, 43 

IEB-ESİL ETİÇİS İDisciples/followers, 32 

EB-ESİLİÇ İThe one who becomes famous, 41 

IEB-ESİP İMusic, 83 

LE-ESİN Music, 83 

(EDİT Edit, 41 

EL (1) the people; (2) person; 44,72,76 

PELİÇ İindividual, person, 29,32,43 

İELİÇ ED OLUÇ İManifesting as a person, 29, 32 

ELİÇİD On the part of the people, 36 

İELİÇİZ OTUNUT Doctor (medical), 43 

ELİT Communication, to be sent off (person), to make 
İs'th reach a place, to send, 27,36,40,41 

ELİTİB By sending, 44 

İL OYUÇUNTUP İBy way of the vote of the people, 49 

ELTİRİÇ İBurizl, 48 

İELİTİRİTİZ OY İMaking a thing or person reach God, 27 

(ELİT ODUÇ Signaller (milit. Person), 40 

İLİT URUN İTo send someone off by burning (cremation) 

JEL UÇULUY 'To find oneself at the head of the people, 50 

İEL-UYUSUNUZ |Campaigu/mobilisation, 41 

RM-AT Master/owner/proprietor, 40 

İEM-ATIZ AT İL me, 82 


EMİÇ İMaster/owner/proprietor, 40 
EMİÇ İSurplus (military), 77 

EMİÇ ATIN |Belonging to the proprietor, 30,32 

İEMİÇ ON UDU AT |Proprietor of Cosmic Strategy (ie. God), 29 
EMİTİZÜY ANITIP By offering, 49 

EM ÖTÜZÜY İHe/she who secures his/her means of existence, 49 
EM UÇUY Angel (that which causes a person to fly) 36 
(EMÜY ON ONUY (Cosmic self, 29 

İEM ÜYÜNÜY House ownership, 70 

EP-ESİDİSİT lAccording to custom, 44 

İERİSİDÜL İThat which one attains, 39 

(ERİSİTİLT İLet it be that he/she may attain, 36 
İERİTİLT ET ERİTİLTİPİÇ İin order to attain, 49 

İERİYÜB ESÜY (To commemorate/remember by taking, 44 
ES, İS Soul, spirit 

İESİ BİN İMine/of me/first pers.sing. 'to be', 27 
İESİBİZ-ES UÇULUSU İThe leadership that is pertaining to us, 27 
İSİDİYİZ By having been made heard, 41 | 
Esİç İRelevant, current, valid, 43 7 
ESİÇİN ELİZ Our people, 27 

ESİÇİNİN |İRemembered, talked about, 27 

EESİDİT Things which come to pass, 35 

ESİD UYUSUTULUZ 'Witness, 46 

İESİD UYUTULUY İExecution, carrying out, 46 

(ESİNİT Religion, 74 

(ESİNİTİZ Performance (music), 83 

ESİNİZ ANIB By way of showing respect 27 

ESİNİÇ |Consort of At-Ata, Çucen, 39 

ESİNİR İSaying, 43 

ESİP Asa result of, 50 

İSİSİNİT Eşiç İReputation, 43 

ESİSİS #MİNİS Chitchat, 35 


İESIZ-ESİTİZ İHe/she who has heard, that which is heard, 80 

(ESİZİS |Auxiliary verb 'olarak', 27 

ESÜY İRemembrance, 44,80 

ESÜY ED İNominee, candidate, 71 

İETİMİÇ UR İThat a decision has been made, 49 

EZİÇ (Transfer, 74,76 

EZİÇ ESİB ATAB İBy way of transfer, holy aspect, 27 

EZİNÇ ANATIN Step mother, 71 

EZİS İTo deify, (transferring to other world), holy, 27 

EZİSİK Transfer, 43 

EZÜS JA prophet, 35 J 

İEZÜY A gift, 43 

(ODIN ATILILTIT |As (objectoffering) is being set alight, 49 

(ODUÇ (1) victory, (2) general, (3) military staff, 40,41,61 

|(ODUÇUZ AT AP-ATIZ |Military staff, 41 

ODUÇ Soldier, 40 

(ODULUP İTo bum (and...), 27 

ODUTUL Act of buring, 48 

(ODUYUZ Army, 42 

ODUZ Victory, 40 

(ODUZ /Zeal/fervour, 73 

(ezo) (1) Ouantum, 31 (2) mame of Early Turks, (3) 
Soldier; (4) to Tad... 

00 Soldier, 77 

(00 ATADINITIZ İwe who are called the'Og' 

(OO ESİBİZ ((possessi ve) that of the Og Nation, 27 

09 ESİN The Og Nation, 27 

(OÇ ESİSİNİT İOuantum religion, 30 

(00 UÇUB AT EDİTİN İOuantum religion, 74 

00 UÇUDUT İThe championship of the Og, 73 

00 UÇUN İhan of the Og, 27 

(OO ULUYUZU İSuperiority of the Og, 27 


İ(00 ULUYUZUB İTo have attained the ranks of the Og, (to have 
İreached to 'within' the Og), 27 

OY USUN Og God, 27 

(OOUŞ JA reading, 61 

(OÇUŞUNUPULT Alphabet, 43 

(OLUÇ İlmperative tense of'to be", 'let it be!', 27 

OLUÇ ONUTUL İTo be successful, 27 

(OLUMUN İTo make (sth) possible, 43 

'OLUY (That which comes to pass, 80 

(ON (1) cosmos; (2) a name adopted by the Eariy- 
Turks; (3) defence, plea (legal); (4) '10'; 
(5) verbal adjective 

(ONÇ İln this manner, 80, 81 

İONUT İDefence, plea (legal), 41 

(ON-UTU OS (Cosmic knowledge, 81 

ON (1) success, prosperity; (2) evolution, progress 

ON Success, prosperity, 27,70,80 

ON İTo be, 36 

ON OY İDevotion, 27 

ON-ÖDÜS Srnall silver coin, 40,82 

(ONUB In a way that pleases, 27 

(ONUÇ Master, Owner, proprietor, 33,34 

(ONUÇUN OY To make cosmic, 33 

İ(ON-UDU Strategy of the cosmos, 72 

(ONUB 'By pleasing, 27 

İONUÇUZ ATIN İBelonging to the proprietor, 33 

ONUNUÇ İTo be worth of, 27 

ONUT (1) reincamation, 30 (2) defence, plca, 41; (3) 
success, prosperity, 30 

ONUTUNUS Prime Minister, 45 

ONUTUNUT İPrime Minister, 73 

ONUZUZ Organisation, committee, 39 


OP-OY ORUNUÇUS ALTURUZUT 


Person charged with counting given votes, 45 


(ORUN 


Office/post, 36 


OT (Fire, 27,49,51,79 

(OTU-AT UR ASIN cast cooked over a fire, 79 

(OTUDUT İMedicine, 47 

İOTUNUNUNUL To be burned/set alight on the fire, 27 

OTUNUT To be set alight, 27 

İOT-URUY 'To set alight, 48 

oy (1) thought, 27; (2) philosophy/philosopher; (5) 
İdeclaration 

OY ESİL ALT ÜY Parliament, (place in which voting is done), 45 

OY EZİSİYİZ İHoly thoughts, 27 

OYUNUS EL The idea/mind of the people, 27 

(OYUNUS ESİSİNİSİT |Philosopher, 78 

'OYUNUT Decision/verdict, 45 

(OZU |Ozma (Turkish) to grow, attain greatness 

OZUTUL OLUY İTo have been (see ozma) 

ÖC (1) ownership; (2) existence; (3) being a member 
lof, to belong to; (4) valid, (5) personality 

ÖC Personality/character, 80,81 

(ÖDÜS State, 40,82 

ÖG-AT İWinged horses who take souls to God, 2,34 | 

ÖK İLord, 61 

ÖKÜYÜZ Character, to be honourcd, 44 Ni 

ÖZÜK ÜY JA person's house, 44 1 

ÖZÜN İOneself, 27 

UB İD) pre-; (2) exalted, 27,48; (3) majesty, 27 

UB-AT Origin, 80 

İUB-ESİTİS Majesty, 27 

İUB-UÇ 00 JExalted Khan of the Og, 27 

İUB-UÇ God, 81 

UB-UÇ İExalted Leader, 81,82 

UB-UÇUL JExalted Khan (Exalted stately one), 49,50,80 

UB-UÇUY angel, 40 


I) gh; (2) ender, khan; (3) flag; (4) 


(occasionalIy) God 


UÇ Leader, 27 

|UÇ-OO UYUÇ İFlag/standard, guard post 40 

UÇ-OO UYULUÇ -Around/near the Khan of the Og, 41 

İUÇ-UÇU (Godiy) State, 39 

İUÇ-UÇULUÇ ETÜY İTo celebrate the Khan, 44 

İUÇ-UÇUSUT İStately (gucen), 39 

UÇUD Strategic unit (province, govemnor), 40 

UÇUDUN ANTIZ İSirategic law (to govern a colony) 39 

İUÇUD UÇ-00 UYUÇO |Governor of a guard post, 40 

'UÇUL AT ORUNUÇUNUS Position of presideney (ie. Min sister of 
Parliament) 45 

İUÇULUT Administration, 40 

İUÇULUY İLcader-general, 39 

İUÇUR EDİSİS İBy way of makin something fly, 48 

UÇURUL By making something fly, 27 

İUÇURUS (The act of making something fly, 48 

İUÇUS İFrom 'having flown;, 50 

UÇUYUT İLcadership, 82 

UD (Strategy, 75 

UVO İComprehension, 44 

UG EDİSÜ JExplanation, 44 

UO ESİKİÇÜY YATASIZ İOne will understand its meaning, 44 

UOUÇUSULT İBy being mentioned/talked about, 48 

 UGUÇ Writing, 44 

UOUOUYUL İRitual, 48 

İUÇUOUYUSUN Writing being written, 49 

İUOUNUS İExplaining/outlining, 43 

İUGUNUSUĞ OLUMUN İMaking it possible for sth To be explained, 61 

İUÇUSUNUÇ Letter, 43,61 

İUÇUSUY Religion, 35 

UÇOUT Writing, 27 


'UOUT UYUSUTULUZ Person who brings the deçision of the court into 
practice, (ie, prisoner), 46 

İUOUY EDİTİN JExplanation, instruction, 29 

UL 1) commumication, (2) exalted, super, (3) to howl 

ULU) Communication, transportation, 27, 40 © 

İULUÇUNUNUZ İTo be transported to, 27 

ULUÇ İGreat, high, 27 > 

ULUT ii (being who achieves communication) 27, 

'ULUT-ULUTUN İTbe most exalted of the exalted, 78 

İUNULT ONUNUDUT (Compass or object by which a slingshot's aim is 
determined, 43 

(UP-UÇULUS UÇUS Exalted Khan, Strict Khan, 36 

İUP-UÇUZUÇ İMceting, gathering, 41 

(UP-ULU |JExalted, 49 

|UP-UTUS AT İBy way of winning, 41 

UP-UYULUNUW İNational army, 41 

UP-UYULUY ANT High federal law (federal state), 39 

UR İ(1) to stamp/cast/throw (ie. Body onto fire, or to 
İstrike words onto stone), (2) to be buried, (3) war 
(battle), (4) nature/disposition; (5) built-up area 
(city); (6) ruler, decision of a judge 

'URUÇ To bury, 36 

 URUS İDecision/verdict, 50 

İURUTULTUÇ To cast onto the fire, 49 

US (1) body (eorpusl; (2) instance, degree; (3) 
.corpulent, God, (4) office/position 

US (God, 27,79,80 

US Office/position, 26 N 

USULUÇ İTo come into bodily form, to become, 27 

USUNUOUÇ İTo become godlike, 49 

USUS Union, 49 

USUT |(Continuum, 26 

UT İLute, 83 


(UTU-ATAL 


|İWinnings, camings, 82 


UTUÇ (Gain, attain, 82 

UW İholy, sacred, 27 
UW-ESİNİTİZ 00 İThe sacredness of the Og, 27 
UW-OLUÇUN İTo become sacred, 27 
UW-OY JA sacred thought, (belief), 27 
UYUL ii army, 77 

(UYULT ESİL After death, 33 

İUYULUTUO 09 İhe Og Nation, 48 

İUYUNUS Meeting, gathering, 49 
İUZATIÇINUR İGenitive, outsiretched, never-ending world, 27 
İUZATIPIÇ Send off, 49 

ÜÇ (Three, 40,82 

ÜY (1) heap, pile; (2) home; 44 
İYATAALIZ İThat you are able to lie down, 44 


3. Alternatives in Etruscan (pronouns, prunominals) 


In the study of Proto-languages one of the things we find most frustrating is the lack 
of personal pronouns such as I, you, he/she etc. The main reason for this is the 
overali tack of synsemantic words and the fact that each word has a distinct meaning 
of its own. In other words the pronouns of the Proto-languages are expressed in 
sentences. For example, the phrase BU ALTIN Jsaid nominee of my people| that 
appears on p.21 in the Eariy-Turkish text actually just means '/myself/me.' 


1f we look for pronouns in older languages we meet with such words as: SAB-KİYE 
İYELER'”* which is the eguivalent of the first person singular possessive suffix '-m' 
in modem Turkish. 


In Proto-Turkish there are no separate and distinct pronouns as words in their own 
right; instead, these are indicated in many varying forms as reguired by the instance. 
For example: 


ÖGÜN. Greek, egon, ego, 1 
ÖGÜ EM AT Latin egomet, 1 


7 SAB-KİYE İYE, SAB (predicate) kohere (united with/worn/clothed in) proto-iye: same as 
first person singular possessive suffix in modern Turkish. 


EMATIZ Laz (Black Sea) med, ma, I 


ESİ EM English Jam, 1 

ESİBİN | German ich bin, lam 

BU ALTIN by this authority, L ON-UYUL UÇ BU leader of the 
Federation of the On (ie. | am the leader of the Federation of the On) 

BU, ÖGÜALTAT the honourable person here-named, I 

ES UÇUBUAT (is the leader) ie. I am the leader 

ESİD UÇUZ” Tam a leader (p.80) 


ÖKÜR OLGUN UR ÖTÜRMİS the one you moum for, (he) who was shot dead 


On the other hand, words representing proto-iye such as EM EN ON SİZ all came at 
the end of'a word: 

OUTLUĞ İÇİGİSİ BUN (ie. BU-ON) (me/l BUN am a member of the OUTLUĞ) 
UW-ULUNUZ ESİ-BİN 1 find myself as your holy leader (p.27) 
UB-UÇULUNUSUN of the exalted State, ie. Me/l (p.50) 

BUĞ AT ESİGİT ESİN (ie. ESİ-EN) ESİGİT ESİN 

BU ATIMIZ OMAY BEĞ BİZ Our name is the members of (the clan 0f?) OMAY BEG' 


There was a good reason why SAB-KİYE İYEs come at the end of söntences;: they 
were not very effective as demonstrative expressions. For this reason it was 
necessary for them to be brought to the beginning of a sentence. This was facilitated 
in the following way: 


1. New iyes and altematives were created according to the necessity of speech: BU 
ALTIN (me/1), ESİGİT-ESİN (you), ÖKÜR OLOUN Jhe/shel, (See above sentence 


examples). 
2. SAB-KİYE İYEs were brought to the beginning of the sentence: 


BİZ UYA-ALPAR ÖZİN ELTİ OUILMA WIN (we feel shame fot not having been 
chosen as ambassadorsl). 


3. The word -PİN in EPPİN fin other words BUN and BİN) is eguivalent to the first 
person pronoun İ,me in modem Turkish: #1, #ön, ben. 


4. To be read as alternatives £S/ EM (English 'I arı), and the perifrastic conjugation 
ESİ BİN (ich bin' in German). 


In Proto-Turkish ESİ EM, the verb 'ES' and the auxiliary verb 'EM" form a type of 
perifrastic conjugation. However, as can be seen from the way the word 'giyesi' in 
modem Turkish, meaning 'elothing' was shortened to 'giysi', so too the verbal 


7 The -uz suffix here has the same meaning as the modem Turkish suffix -siz (without) ie. 
Annesiz — motherless (p.71) 


adjective car take the form of a noun: ZSİ EM /meJ ESİ BİN /I am Gound to be here): 
German: 'ich sei'). 


These expressions in Latin are in the form of 'sum' (mej the first person present tense 
of'esse'and the potential case 'sim', /in Azeri > ben ömişem, I must bel: ama-fus sum 

(1 was loved), ama-fus sim (1 must have been loved)|. If we attempt to express itin 
Proto-Turkish: AMA AT-ES ESİ EM 


Conjugation of ASİ EM in other languages: 


Turkish benim sensin odur 
Latin sun €s est 
Greek simi esi esti 
Sanskrit âsmi âsi âsti 
Russian yayesm (otıyesi on yest 
German ichbin du bist er ist 
English Tam ibouart o heis 
Tatar minmin o sinsiğ oldır 


In the suffices of modem Turkish, even if the ending iye is not sounded, it remains in 
evidence in the form SAB-KİYE İYE: 


As in the modem Turkish first person possessive suffix 'm' - Geldim, I came. 
In modern Turkish iyes are also used in the following instances: 


The notation of ye as a first person singular suffix (here in the past simple tense) 
I came — ben geldim 


Fig.70. Clay plate inscription discovered near Corneto 


(According to W.Corssen 1875) 

AS-ES OYUN > — called/knownas'Asman' 

AP UYUDUY-UÇ >  toGod 

UB-UÇUNUÇ > wbilst praying/worshipping, 

ULUT EsİÇ > angel" 

ULUSUN-UTUZ > © tomake to reachte get sth. to aftain 
ES USUNUTUZ > an instance of 

ULUSUNUS > exalted/great 

ASITIDITIZ > — being/creature. 


Fig.71. Inscription regarding ihe cremation of an individual 
(According to W.Corssen 1874) 


ELİT ODUN > To assişt in transferance by burning/cremating, 
UB-UÇUL > in ihe state of 'Exalted Leader' 

USUT-OZ > 80 that they may reaciyattain the continuum 
ANIYIS >  onourbehalf 

UÇUZUY > they are found to have been made to fiy. 


Fig.72. A Val Camonica inseription 
(According to F.Altheim-E.Trautmann 1939) 


BU, ÖGÜ ALT-AT ES > The person of high character, here 
UÇU BU AT > — isalender. 


There is also the instance in which the iye is preseni in the first half of the sentence 
and is (nen deemed not necessary to repeat in the second half: 


Ben balığa çıkmasını severim, fakat (ben) balık etinden nefret ederim. 
I like to go fishing, but (7) don't like to eat fish, 


However, it is also possible to express these kind of sentences in Turkish in Early- 
Turkish: geldim (1 came), balığa çıkmasını severim ( like to go fishing) etc. 


In parallel to all of the above-mentioned we find that there are no grammatical 
alternatives with which we, in modern Turkish, are familiar. This goes to prove that 
the inseriptions are very ancient indeed. 


However, some of these alternatives that may have developed from the 'mother 
tongue' of Etruscan are found in Latin: 


ÖGÜFMAT O egomet,ego,l 

1f we examine the following sentences we will see that such a derivative is possible: 

BU ÖGÜ ALT-AT (the honoured person herein spoken of, ie.'T/me'| (Bir Val Camonica inseription; 
5.7) 

EM AT ODUÇ ULU USUNUTUZ |1 am the distinguished personage of the victories) (p.40) 

ATAN OY EM USULT AT Tl am the 'atan') (p.50) 


ATADININ AT > tuted > tü (you) 

AL AT EDİSİZİTİL UP-UÇULUS UÇUZ ATADININ AT ELİSİLT ATALIT (The Exalted Khan Han- 
Katı that you, the people, have made to ascend to God is the one who has attained the honour of 
being named by Godl. (p.36) 


ESİS, ESİÇ ve ES > is (he/shefitJ 

ÖCÜÇ ESİS OG-UGUN (the one we address ('he') is an Og) (one of the Lena inscriptions). 

ULUT ESİÇ ULUSUN-UTUZ EŞ USUNUTUZ ULUSUNUS ASITIDITIZ |the ihing called an 'angel' 
(ic. That which is an angel) and has the capacity to take (souls) to heaven, is an exalted being) 
(fig.70). 


ARIYIS > nös four) p 
ELİT ODUN, UB-UÇUL USUT-OZ, ANIYIS UÇUZUY |to be delivered by way of setting on fire, 
our 'Exalted Leader' has been sent on his/her way by us in order to mainiain the continuum.| (p.71). 


OYUNUS > vos (you, pl.) 
OYUNUŞ EL ATAR |he/she who vins the minds of the people, ie. 'your'| (p.27) 


ESİSİS > ii (they) 
İZUSİN UGUSUY AT-ALTI ESİDİT ESİSİS #MİNİS (Those who belong to the Bzüs religion, 
ie.those who belong") (p.35). 


EM USULT AT > meused > meus (mei| ” 
ATAN OY EM USULT-AT UW-OYUNUTULT UP-UÇUNUNUN | am the 'Atan', the 
one 'put in position, it is my holy leadership|) (p.50). 


ATILITILT US, ATILILTIÇ US > tuus (your) 

UW ATILITILI US, USUÇUM UW-UYULTULUÇ |that which you have to do in the mass 
(celebratory gathering) in order to attain your holy state) (p.49) 

UW ATILILTIO US, UB-UÇULUN ESİNİT (by way of your being commemorated as Exalted 
Leader) (p.49) 


We see evidence of the grammatical alternatives in the Proto-Greek language of Attica in the 
following manner: 


ÖGÜN Eydv 

ATIN röyn 

ESİN 

EMİŞ ânyeç 

EMİN Üye 

ESİNİS aye 

EMİM Öyi,Eyöç,Enöv (my mine) 
ATINITIS töç öç (your) 

ESİNİZ, ESİSİNİZ öç,soç (her/hisfits) 

EMİS, EMİNİM ÖLUOG,ÜHHSOV (our) 
EMİN, EMİNİZ, EMİNİN vpzvv,öpöç (your (pi) 
ESİNİN cgelav (thcir) (Mirşan 1973) 


4. Verbs and infinitive cases 


4.1 sw suffix”“ and yomina actionis 

Proto-Turkish appeared on history's stage with single-core words and we see 
within it two types of emotive expression: A and AW. In Latin we find the 
following three basic suffices: 
(1) preseni tense suffix; for example AM |rootJ * - ama-; 


74 The consonant w- that came at the end of the inscription was not written in the plural, but 
was written instead simply with the preceding '-u' or '-ü', 


(2) perfect tense suffix; for example, amâ 1 4W - amüv-; 
(3) past perfect tense verbal adjective (das Parfizip Perfekt Passivj; for example, 
amâ t to - amâto (or, amâtu-s). 


Examples: Ama (Latin) (sev.| 

Facile est factu(w) (Latin) (Tatar: gılmğa ofay (to be easy to 
make/create); German es isi /eicht zu tunl. 

Pöns fieri coeptus esi (Latin) (bridges have begun to be builil. Here the 
"tus suffix is the ancient Turkish version of '-mış', 


We see these three suffices also in Tatar: 


(1) Present tense: süye-rge /2u ileben), Latin eguivalent ama-re (zu lieben). 

(2) Perfect tense verbal adjective: süyü-w (geliebt zu haben); Latin egvivalent 'ama- 
y-isse' (geliebt zu habenl; 

(3) Past Perfect Passive: süym-ış /geliebi/; Latin egvivaleni 'ama!-45' /geliebi). 


We see the Latin eguivalent "-ere' of the Tatar '-ırğa' and the Eariy-Turkish “UW- 
ERE" For example: Bene legere non facile est |it is not easy to (get to a level of 
being able to) read welll; yaxşı ogırğa oay tögil. 


We can give the following example, also, in support: 


Btruscan TUM) ATUR ASIN Jateşte yakılma ziyafetij (p.79) 
Proto-Greek öz ONUR ETÜ) (to make it possible to grow/expand) (Mir.1973, p.43) 
Phrygian ÖÇ, EMİTÜM (to be wiped out, to diej (Mir.1994, p.76) 


Proto-Bulgarian (o İTÜ(M) fetme) (Mir.1993, p.60-61) 


4.2 “US' suffix (nomina actionis| 


Etruscan OYUNUS EL ATAR fone who wins ihe minds of the people)(p.27) 
Etruscan OOUŞUNUPULT falphabetj (p.43) 

Glozel UYUŞ EM ÖGÜL / ögül of the one who has diedj (Mir. 1994,p.63) 
Phrygian UR-ÖK URUS (having been buried) (Mir.1994, p.76) 

Erenköy ETİLİS ESİS fediliş monument) (Mir.1994.p.76) 


Proto-Bulgarian OURUS (war| (Mirşan 1970, p.97) 
43 “UW AT'and''UW AT suffix - nomina agentis 


Val Camonica ESİSÜW AT /cognisablej (Mir.1994, p.44) 
Trois Fres Cave ERÜMD-ER AT (runner) (Mir.1994, p.100) 
Early-Turkish OĞU(M) AB-AT fpers.of character) (Mir.1993,p11,49) 


Latin delectat |gratifying; es efreutl| 


4.4 ÜW-ERE' suffix — syntax infinitive 


Eariy-Turkish ESÜMM)-ERE fideal)(Mir.1991,p.30) 
Farly-Turkish ÖK USUMW)-ERE (to rise to post af King) 


4.5 “İT suffix genitive infinitive 


Etruscan UOUNUSUĞ ETİRİT. |to make possible) (p.61) 
Etruscan ELİT ODUO (milit.signalman, conms.| (p.40) 
Etruscan EMİS ELİT ODUYUZ Jattachment of signalmen, 
milit.| (Mir.1970,p.35) 

Proto-Greek ELİSİT EDİÇİZ |to give news/comms.| (Mir, 1973,p.30) 
Proto-Greek UOUS ERİKİT Ito show understanding) (Mir.1973,p.17) 
Proto-Greek ESİNİN EZÜY ERİT |transfer of the soul) (Mir.1973,p.35) 
Farly-Turkish YUĞÇI-SIĞITÇI official moumer/keener) (Mir.1991,p.15) 
Eariy-Turkish ÜÇ BASIT ON TURUOOAN BENÜ J|grave stone with 
three titles, of national importance| (Mir.1970,p.75) 

Latin Dârzus Seythis bellum inferre döcrövit (the decision has been 
made to go to war withı Darcios Iskitler) 

Latin Caesar Römae primus esse voluit |Caesar wished to be the 
premier in Romej 


Below we can see that the '-İT' suffix can also be interpreted as 'lar' (Turkish plural): 
Etruscan AT-AALTI ESİDİT (those who are members) (6.35) 


The "İT' suffix can also represent the noun>adjeetive form 'lik' in Turkish: 


Etruscan ÜÇ-UÇULUT ON-ÖDÜS leoin of three leadersK(p.40) 
Proto-Greek İKİT ESİTÜ(W) (notice of marriage) (Mir.1973,p.15) 
Proto-Greek İÇİLİT EMİNÜ |to own, make slave of) (Mir.1973,p.30) 


We can stili see the -İT' suffix, eguivalent of "lik' in Turkish in modem European 
languages: 


Kras-ot-a (Russian, beauty”), pulchritudo (Latin), beauty (English), beautf (French), 
Sehönheit (German). 


5. Participles 
5.1 Nominal Compound 


The suffix 'UNUT'in Etruscan EL AT ONUNUT success of the peoplel 
(Mir.1970,p.86) ğ 

The suffix 'UNUT' in Proto-Greek o47 ONUTUNUT |io make honoured a name 
(wifejl (Mir.1973,p.17) 


The 'nt suffix in Latin, which represenis the third person plural suffix is formed ftom 
"UNUT" amant (they lovej. The following suffices are also, most likely formed 
from “UNUT 


The present tense verbal adjectival suffix in German '-end'; eg. Liebend (loving) 
The present tense verbal adjectival suffix in Latin '-ntis'; eg. Laudentis (Germ:'lobend') 


The “İZ' suffix, in Etruscan OY ESİL ALT ÜY Jbouse in which votes are given, 
parliament) (p.45) 


We also see this adiectival form in English: chemical energy, natural law, typical. 
52 Aorist 
The suffix -SİT' in Etruscan OTUNUT ERİSİT |to catch and attain| 
(Mir.1970, p.96) E. 

UOUÇ ELİTİB ESÜY EDİTİLSİT |that which is 
reminded (to s.one) by having been sent in written form) (p.44) 


UÇUSUZ ESİNİSİT UL-ONUTUNUTUZ Jihe 
exalted Prime Minister who has been made to ascend (relig.)) (Mir.1970, p.94) 


The suffix '-SİT' in Proto-Greek AT-ONUÇUN EDİSİT (she who makes holy the 
name/title, That is, Athena.) (Mirşan 1973, p.52) 


The suffix '-İL' in Etruscan ESİTİL OT (the fire that can be felif 
(Mir.1970.p.94) 


Suffices likely to have been derived ftom the Etruscan suffix "SİT"; 


Latin auxiliary verb 'es-se' (to be) third person conjunctive mode: '-sit', 
Latin verbal indicative-perfect case, second person suffix 'is-ti" amavisti (you had 
Joved: Turkish: sevmişdin! 


German indicative-present case, second person "st suffix: du /iebsi (you love: 
Turkish: sen seviyorsun); du wirst geliebi (passive) (you are loved: Turkish: sen 
seviliyorusun|, Latin: 'amğris' 

Old English indicative-present case, second person '-st' suffices: basit tempus, ou 
helpest |Turkish: sen... -yorsun|; 

perfeki tempus, thou hast helped (Turkish: sen... -mişdin). 

Russian form making an adjective from a noun "-ist' and '-ast' suffices: kamen |stoneJ 


becomes kamenistiy |taşlıklı| and giaza (eye) becomes galzastiy Tlarge-eyed/greedy). 
Turkish '-miştin' suffix (see above) and '-şt' and both be from "SİT (ie. ES-ET). 


5.3 Conatus mode adjectival verb 'ESİ' 


Etruscan o UHLULUNUZ ESİ BİN ULUÇUNUNUZ Jdue to my having attained 
holy greatness I have been exalted)| (p.27) 


ESİBİZ-ES UÇULUSU Jthe leadership pertaining to us (counting as ours)| 
621) 


Giozel ESİLİM (ie. ESİ-ELİM) ES Tthe people to which 1 belong) (Mir.1994, 
p.61) 


Early-Turkish Oo ÖZÜ ESİS ED, BUĞ BU ESİ EM (my lord, who you are 
commemorating| (Mir.1970, p.67) 


Proto-Greek AT ÖGÜÇÜM ESİNİ ER |she/he is a person of estecmed character) 
(Mir.1973, p.63) (see p.89). 


6. Gerund 
“-B/P' suffix in Etruscan UOUÇ ELÜTİB ESÜY EDİTİLSÜT (being commemorated 
by the sending of'a text/document| (p-44) 


ALIRITIP APPARUY EDİTİLSİT (your having been taken 
awayl (p.44) 


7. Plural suffix'İR' 


The principle meaning of the 'ER' word is 'to reaclattain'. In ancient times this word 
meant 'to reach every individual member of the community' and was therefore used 
as the plural suffix. We can give ihe following example of this suffix in Etruscan; 
UZATIOINIR UÇUZ flendership of etermities) (p.27). We also find the “ER' suffix 
among the plural forms in German: das Haus/die Hâuser |the house) das Bild/die 
Bilder Jthe pictures). 


The 'ER' suffix is also seen in the "ler' plural suffices in Turkish: 


ELİŞİM-ER Icountrymen/women)| 
OĞLIN-ER |sons| (Mirşan 1970, p.71) 


8. Proto-Turkish traces in Latin words 


As we saw and was proven in IW/$ 3-7: The people who left the Biruscan 
inseriptions could not have lived in the Roman period. This is because a great 
number of traces of Etruscan are found in Latin. This case is true for all European 
languages as we see a lot of traces of proto-Turkish in them also. Our glossary below 
demonsirates the proto-Turkish traces in Latin, 


Ab-nuo Tabschlagen, verweigera) ABINGU Jauf'in losfahren| 

ac-cödo O ((feindi.) heranrücken) AÇIN (VorstoB, Angriff| 

acröasis (| (Vortrag, Vorlesung) AOIRIWIZ-UTAN Jerklârend, exclamatory| 
altus Terhaben, hoch| ALTUÇ (Königl 

amâtrix (o (Liebchen, Buhlerinl AMRAO Jsympatisch, Heb| 

ambio Dwünschen, sich bewerben) AMITA (Tendenz| 

antiguitus (von altes her, in alter Zeit) ANATIMADI fin gerâumer alten Zeit) 
atavus TAhnherr, Vorfabr) ATA (Ahnhem, Vorfahr) 

atgue Tund dazul ADAO (Endwert) 

attâctus O |Berülrung) TAÇI (Anhânger (2.B. Sehumekstücki)| 

attribütiö JAttribut) ATRUO Jattributiv, beifügend) 

bös (Ochsel BOS f(BisonJ 

circulus o (Kreis, Umfang| SOLA |geschloflener Raum| 

co-gnöso — (wahrnehmen, erkennen) KÖGÜZ (Wahrnehmung, Erkennung) 
Diâna (Geburtsgöttin, Göttin des Mondes| DİYAN flaser) 

dücö (führen, ziehen) ODUO (führend) 

ö-gloria © fberühmil ANĞARAÇ Jbrighj 

ö-rigö Tavfrichten, errichten, auffübren| ER |gelangen, erreichen| 

genus (Gattung, Geschlecht) EGİN (Kom, Gattung| 

habeö (balten, besitzen; haben) XA Jsich innerhalb eines Systems unverândert 
zu befinden)| 

momentum |bewegende Kraft) OM (bewegende (omgıran| Kraft (om-a9)| 


ösor IHasser) OS fboshaft| 

ovatiğ (kleiner Triumpi) ÖVKE Jobseryable guantüy| 

pâr Igepaart, gleichl PARIŞÇAR | gerpaart, gleich) 
sabulum < (grober Sand, Kies) SWA (Granulation| 

sata ISaaten, Pflanzunger| SAÇ ((Samen) aussireuen, söenl 


söcedö o (weggehen, sich entfemen) ES-ARU flaufen) 
sensus (Gefühl) ESİS (GefühiJ 


suf-fundo JdaruntergieBen, zugieBen) SUW (Wasserl 
ululo İbeulen) UL EDİS fheulen) 


Affix: 


Suffix des Absichtsinfinitives '-ere' z.B. Jegere (zu lesen) < -U(W)- ERE; zB 
ESÜW-ERE Jideal) 


Suffix '-it' 2.B. pulehritudö (Sehönheitl < '-İT; z.B İKİT ESİTÜ(W) AT USUN (die 
Instanz der Ehe| 


Suffix '-n'; z.B. amâns (liebend)| < Türkisch '-en'; z.B. seven (liebend| 


Suffix '-n&; z.B. amântis (liebend) < "UNUT"; z.B. UNUT ONUTUNUT (diş 
Korrigicrung der abweichenden Richtung (d.h. 'KompaB)| 


Suffix '-isti'; z.B. amavisti du hast geleibt| und "-sit'ler sei) < '-SİT"; z.B. İXRİTES 
İÇİSİT die In-Sich-Fassung der Paarung (d.h. 'die Braut); UÇUÇ #LÜTİB ESÜY 
EDİTİLSÜT |das Erinnermlafen durch Sendung eines Schreibens| 


Die Genetivbildung der i-Deklination mit '-İs'; z.B. animalis |der Lebewsen|; 'mari: 
Idas Meerj (Stamm), im Gen.Sg. maris < ATLİS und İS; 2.B. OĞU ATF-İS ii 
Sohnes) und İKRİT İS |der Paarung). 


M.Grant (1997, p.81) says”, 'The Efruscans were foreigners to the Greeks and 
Romans' and I come to the conclusion that we, in this book, have discovered the 
reason for the Biruscans being foreign to the Greeks and Romans: they were not 
people from the same period in history! 


75 In order to compare the 'Proto-Greeks' with the Etruscans, who lived in the same period, 
we would have to change the word 'Greek' in this sentence to 'lonian!, 
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Sayfa 46: (1) Açıklamalı (6) Unknown Author 
Insert Runic letters 


Sayfa 46: (2) Açıklamalı (71 Unknown Author 07.10.2016 15:36:00 
Insert Runic letters 


Sayfa 46: (3) Açıklamalı J8J Unknown Author 07.10.2016 17:44:00 
Insert rune (like letter A) 


Sayfa 46: (4) Açıklamalı (9) Unknown Author 08.10.2016 15:30:00 
Insert rune (like a 'h' shape) 


Sayfa 46: (51 Açıklamalı 110) Unknown Author 08.10.2016 15:33:00 
Insert two groups of runic symbols 


